ENTERLUT,

Neu Ddangosiad o’r Modd y darfu i’r

BRENIN DAFYDD

ODINEBU EFO

GWRAIG URIAS.

AT HYN Y CHWANEGIR

DAMEG NATHAN,

Yr hon sydd yn argyhoeddi DAFYDD, ac yntau

 heb ei ddeall, yn ei farnu ei hun yn euog.

A hyn sydd Siampl eglur i Bobl yr Oes bresennol,

sef, y rhai sydd arferol o ddilyn y cyfryw Bechod,

GYDA CHYDIG O

DDIGRIFWCH,

Neu’n bennaf i olau fynegi, pa fodd y mae Cy-

bydd-dod, Oferedd, ac Anlladrwydd, yn cael

eu cynnal yn y Bywyd yma

Enter Cecryn neu’r Diddanwr

Cecryn


Wel nosdawch, gyda’ch cennad,




Yn siŵr mae yma bart o siarad;




A rowch chwi hon, bun deg ei gwawr,

Dan eich bogel, mawr ei bugad?

Oes yma faetio tarw

Neu fatch o yfed cwrw?

Mi wela’ bobloedd yr holl fyd.

Aeth pawb yn ynfyd heddiw?
Mi glywes rai o’r merchede

Yn dweud wrth ei gilydd gynne

(Yrŵan y cofies eu disbiwt)

Fod yma enterliwt i’w chware.

Fe ddwede un, “Gwrando, Neli,

Ai chware newydd ydy?”

Medde’r llall, “Os wy’ yn y byd

Os gweles-i un munud mo’ni”.

“Ie”, medde un arall gwedi,

“Gwaith Siôn o’r Bala ydy”.

“Ha!” medde hithe, “myn gwaed y cawr,

Nid oes ynddi hi fawr ddaioni”.

Ond ebr rhyw luman lledlwm,

“Nage, Huw o Langwm”.

Ond ebr morwyn y Tai yn y Foel,

“Nid oes arni na choel na chwlwm”.

Ond ebr un arall eilweth,

“Mae Huw yn fwy ei wybodeth;

Fe’i gwnâi hi yn well, debygwn-i,

Na Sionyn ddiwasaneth”.

“Ho! ho!” ebr rhyw ŵr moesol

Dan ’studio’n grach wastadol,

“Ni chymerth Sionyn erioed i’w ran

Ond testun gwan rhyfeddol”.

Ond ebr Nani hithe,

“Os Huw a wnaeth y chware

Yn boethwen ffagal y bo ei bìn!

Nid oedd bosibl nad âi fo yn brin ei bwyse”.

Yna medde hithe Gwenno,

“Fe ddarfu i’r ddau gytuno;

Mi ’gweles yn cerdded o bob man

I’r Tŷ Isa’ yn Llan i’w llunio”.

Ond ebr rhyw wreigan dene,

“Roedd Ros yn wirion yn hynny o orie

Na fuase yn gyrru’r ddau lo ddi-les

Tan roi ambell dres o’i dryse”.

Fe ofynne Modryb Lowri,

“A welest ti hi, Twmi?”

“Do”, medde hwnnw dan ysgwyd ei law,

“Ond, myn dyn, ni rown-i faw amdani”.

Ond ebr Neli, “Haro, haro,

Aed yr enterliwt lle fynno;

Ni hidia-i ddraen mewn ceiniog o gost

Os bydd y dyn-a-wyddost yno”.

Yno medde Catrin ole,

“Fe fu’r dyn-a-wyddost tithe

Neithiwr, gwedi’r holl ystŵr,

Yn fwynwr efo â m’finne”.

Ac yno medde Neli,

“Wyt ti yn mynd i’th briodi?

Mae hyd y wlad ryw anferth lol,

Yn wir, Caden, fod dy fol yn codi”.

“Wel ar f’einioes”, ebr Cadi,

“Os ydy’r gair allan felly,

Mi ddweda’ mai ffalswraig ddrwg, myn tân,

(Petai fater) ydy Siân o’r ’Foty.

Mae ganddi hi eneth gartre’.

Ar f’enaid, mi weddïaf finne

Mai beichiog a fyddo hi yng ngŵydd y wlad

(Un wenwynllyd), ac heb dad yn unlle.

Ond os sefiff o yn ei eirie

Ni hidia-i byth mo’r pethe;

Mi goda’ ’mhen yn ddigon ffri

Er dy waetha’ di a ’nhwythe”.

Erioed ni bu’r fath ffraeo

O Lunden draw i’r Bermo;

Ar ganol yr holl ymgomio ffraeth

Y ddwy garen aeth i ymguro. 

Mi es inne yno yn sydyn

Â’m cleddyf i sefyll rhyngddyn’;

Nid oes mo’m bath i yn y fro

Lle byddo ffraeo am ffrywyn.

A’ch rhybuddio chwi rydw-i yrŵan:

Mi bydraf fi bob oedran

A ddwedo yma, myn Huw a Mair,

Yn ansuful air o’i safan.

Oni arloeswch yn ddifaleisie,

Rai chwerwon, le inni chware,

Mi a’ch gwna’ chwi cyn faned â had y drain

Neu ’sgerbwd brain ar brenie.

Enter y Traethydd

Traethydd

Pwy sydd yma yn fawr ei ddwndwr?

Cecryn


Nai Morys Mathe’r ffeltiwr

Sy ag wyth o glyche yn canu clùl

Wrth gofio dul hen deiliwr.

Traethydd

Ple buest yn dysgu siarad craster?

Cecryn


Efo Thomas y sowgelder;

I blant y Bala (heb ddim o’r fost)

Yr ydw-i yn rhy dost o lawer.

Traethydd

Dos i ffwrdd oddi yma i’th dagu.

Cecryn


O! mae’r hemp heb dyfu

I wneud y cortyn, ŵr da ffraeth.

Nid wyf ddim gwaeth er hynny.

Traethydd

Os deil fy nghleddyf llydan

Mi wna’ dy berfedd di allan.

Cecryn


Mi af o’th olwg, yr hen ròl.

Gad yn fy mol o yrŵan.

Exit Cecryn. Enter Holwr. Mynegiad y Chwarae

Holwr


Dydd da fo i’r ymdeithydd wir gynnydd ar ganiad.

O ble yr ych, ŵr mwynedd iawn duedd, yn dwad?

Oes ganddoch ddim nwyddion cu foddion cyfaddas

I’w dweud trwy amynedd, ŵr doethedd gymdeithas?

Traethydd

Mae’r byd yn o berig, nid diddig mo’r dyddie




I ddwedyd i ddynion ryw nwyddion, rwy’n adde’;




Nid allwn mo’r siarad na bo yn yr un amsere




Genfigen ac aflwydd anhylwydd o’n hole.

Holwr


Mae yma gynulleidfa, dda dyrfa ddiderfysg,




Yn disgwyl yn fwynion, dda ei moddion, am addysg,

Gwedi ymgyfarfod, yr hynod ŵr heini;

Rhowch iddyn’ yn heleth ryw ’styrieth o stori.

Traethydd

Mi allaf fynegi rhyw stori yn ystyriol




O barthe ffrwythlona’ gwlad Asia glyd oesol,

Ond darfu i ddau brydydd iawn ddeunydd yn ddawnus

Ei throi hi ar ddull chwryddieth mewn afieth yn nwyfus.

Holwr


Mae part o’r diniwed Frytanied yn tynnu

At ddarllen rhyw hanes yn gynnes, neu ganu;

Tra bo pawb yn agos a wnewch chwi fynegi

Trwy dast yn ystyriol destun yr ystori?

Traethydd

O ail lyfyr Samuel mae’n dawel yn dwad

Ei thestun ar gynnydd, os rhowch i ni gennad;

Darllenwch yn ufudd ar ôl darfod y nawfed

Mewn moddion diddigfawr nes darffo’r deuddegfed.

Holwr


Y finne ddarllenes ryw hanes ohono;

A gawn ni, ’r gŵr gweddus, iaith hastus, ei thystio

O flaen y cariadus gamp hoenus gwmpeini?

Yn ddistaw ac ystyriol gwnawn ddweud yr ystori.

Traethydd

Roedd brenin tra dawnus ar rymus wŷr Ammon,

A’i henw fo oedd Nahas, aer gwiwras i’r Goron;

Bu farw’r gŵr gweddol, ufuddol ei foddion,

Gan adael ei drigfa i’r penna’, ei fab Hanon.

Y mae’r Brenin Dafydd, ŵr dedwydd nodidog,

Yn galw ar ei weision, air union, wŷr enwog,

I’w gyrru hwy at Hanon â’i anrhegion yn rhugyl,

A’i gysuro wna’r dynion ar ôl ei dad annwyl.

Mae ynte a’i dwysogion, wŷr creulon cwrylus,

I’w dal hwy fel lladron neu ddynion twyllodrus;

Gwnaiff amharch dirmygus, ŵr hoenus, â’r rheini

Gan ddweud mai o anghariad y maen’ i’w gynghori.

Mae Dafydd pan glywo yn llidio o drallodion

Am wneud o’r Ammonied gyn gased â’r gweision;

Mae’n llunio â nhw fatel neu ryfel oer ofid;

Gwŷr Hanon (rwy’n deall), nod angall, sy’n dihengyd.

A Dafydd, ŵr enwog, mor llidiog hyll ydoedd,

Gyrru mae nesa’ i ddinistro’r dinasoedd;

Mae’n gorfod i’w filwyr fynd i ryfela

Mewn moddion go sarrug i wledydd Asyria.

Mae Dafydd trwy bleser ar hyder yn rhodio

Gan edrych o’i gwmpas (anaddas iawn iddo),
Gwêl wraig i’w gymydog hoff enwog mewn ffynnon,

A hon, pan y’i gwelo, mae i’w blysio yn ei galon.

Fe yrr un o’i weision (diachosion) i’w cheisio,
Mae hithe, ’r fun weddol, mor fuddiol i’w foddio;

Ac yno’r ddau dender trwy fod mewn cydundeb

O warth anudonedd gwnân’ wrthyn’ odineb.

Ar ôl dilyn cwrs natur yn amhur iawn yma

Beichioge’r fun syberw, a’i henw oedd Bathseba,

A’i gŵr oedd Urias gyfaddas ei foddion

Oedd allan yn rhyfel—diogel, medd digon.

Myn Dafydd yn barod nôl yr hynod ŵr heini

Gan wneud trwy ddichellion ryw foddion i’w feddwi;

Gyr o at ei wraig weddol, dw’ gwrol, deg eirie,

Rhag dyfod o’u gwradwydd yn gwilydd i’r gole.

Urias, ŵr ffyddlon, un cyfion, sy’n cofio

Am yr armi trwy gystudd sy ar feysydd heb fisio;

Mae’n cysgu ar y ddaear, tyn alar, tan wylo

Heb fynd at ei briod, wedd hynod oedd honno.

Mae Dafydd pan glywo yn llidio’n drallodus

Na bu efo’i briod, fun hynod fwyn hoenus;

Rhydd lythyr mewn gofid i fynd gydag efo

I’r rhyfel yn astrus i gael ei ddinistro.

A’r capten mwyneiddlan yn wiwlan pan welo

A dderllyn y llythyr yn brysur heb ruso,

A gyrriff Urias, air addas ei wreiddyn,

Oedd gynnil ei fodde, i ganol y fyddin.

Fe ddaw y gwŷr creulon, neu ddynion y ddinas,

I ladd yn galonnog, wedd rywiog, Urias;

Cadd hwnnw farwoleth heb neb yn hir wylo

Am na buase ei wraig lawen bereiddwen bur iddo.

Fe ddaw’r proffwyd Nathan, ŵr gwiwlan, i’r gole,
Gan hwn trwy ras amal bydd doethion resyme;

Wrth wrando ei ddamhegion o’r galon, ŵr gwiwlan,

Rhydd Dafydd farn hynod yn erbyn ei hunan.

Mae’n adrodd ei bechod a’i ddefod i Ddafydd

Gan ddwedyd yr haedde am ei gastie fawr gystudd;

Lle’r oedd ganddo wragedd, wiw rinwedd air enwog,

Â’r rheini gwnâi ’madel—dwyn gwraig ei gymydog.

Ac yno mae Dafydd gan gwilydd o’i galon

Yn troi’n edifeiriol ryfeddol ei foddion,

Gan alw ar Dduw nefol ufuddol am fadde

Trwy [ystyr yn foesol] ddihired a fuase.

A’r mab mewn modd syberw a blantodd Bathseba

Sy’n syrthio i ryw gystudd neu dramglwydd yn drymgla’,

A Dafydd sy i’w weled mewn dwned amdano,

Yn fawr ei ddeisyfiad ar Grist am ei safio.

Er hynny, ’r mab hwnnw fydd marw er eu mawredd.

Nis gŵyr yr holl weision, cu fwynion cyfannedd,

Pa sut mewn modd breiniol y dwedan’ i’r brenin

Rhag syrthio arno hireth neu drwbleth go drablin.

Ac yno mae Dafydd trwy gynnydd trigiannol

Yn gwrando ar eu siarad mewn modd cymesurol;

Mae’n codi mor weddedd neu fwynedd i fyny

Gan rodio’n bur hoywedd o lwyredd alaru.

A’r gweision sydd felly yn synnu tros ennyd

O’i weled mor weddol neu fywiol ei fywyd;

Mae ynte yn eu hateb, un wyneb iawn henw,

Na wiw mo’r ymorol am neb gwedi eu marw.

Mae’n cymryd Bathseba lân ara’ lon iredd

Iddo yn briodol mewn rhadol anrhydedd

Gan gofio iddo ar [gyhoedd] wneud drwg efo ag hyhi

Drwy wylo’n dost aruth’—a dyna’r ystori.

Roedd hanes, wŷr heini, o’r ystori i’w ystyried

Fil union o flwydde mewn gole inni i’w gweled,

Tri deg a phum mlynedd trwy amynedd, bob mwynwr,

Oniddigerth rhyw ychydig cyn geni’n Iachawdwr.

Mae’r gwŷr fu’n ei llunio yn dymuno ar rai mwynion

Na ddeallo’r gelfyddyd, iawn fywyd, na feion’;

Ei chymryd hi drwyddi a’i gwaeledd fadroddion;

Fe’i gwnaethon’ hi drosodd yn ore medrason’.

Dymuno mae’r chwryddion un foddion am fadde;

Esgeuluswch bawb hefyd i’w bywyd eu beie,
Ac oni ddaw prydydd o’i ddeunydd a’i ddonie

Mewn mwynder a chariad i ’mendio ar y chware.

Exit y Traethydd a’r Holwr. Enter Cecryn y Ffŵl
Cecryn


Yn bwdwr byddo’ch nade!

Ewch i’ch crogi i rywle!

A glywodd neb sydd yn y wlad

Erioed fath nâd, f’eneidie?

Ni fedrwn-i mo’r dyfeisio

Beth oedd y trwst a’r cyffro;

Weithie meddyliwn tan ostwng fy nghuwch

Fod trigain buwch yn beichio.

Mi ofynnes i hen wraig egwan

Beth oedd yma yn geran;

Ebr honno, “Gyr o foch

Neu Robin o’r Foel Goch sy’n gwichian”.

Roedd rhai gwragedd ’mron ymgrogi,

Ceffyle a chesig gwedi chwysu;
Ni fu erioed fwy dychryn mewn un dre’;

Roedd lloee a gwydde yn gweiddi.

Yr hawddgar lân ferchede,

Rwy’n ŵr bonheddig, finne;

Fe fu Siôn y Prydydd yn ŵr mor fwyn

Ag uchel ddwyn fy iache.




Mi ’henwaf fi nhw yrŵan




Drostyn’ yn ddidrwstan;

Bydd llawer i’w cofio, deuliw’r can,

(Rwy’n coelio) dan y calan.

Cerdd ar Gil y Fwyalch

Fy henw ydy Cecryn fab Siancyn ymsioncwr,

Mab Alis Gethin merch Elis y Gwthiwr,

Mab Morgan o’r Wenallt nai Reinallt y Rheiniwr,

Câr Twmi Pen Tomen a Ned y Botymwr.

Rwy’n orwyr i Feuno a gollodd ei fennydd

Ar ochor y clogwyn wrth ddal y ceiliagwydd;

Rwy’ hefyd o fonedd hen farsiant Trawsfynydd—

Fe groged y bwbi am ladd rhyw hen bobydd.

Rwy’n gâr i’r hen Sibil a ddygodd y sebon,

Merch i’r hen Robin o ymyl Rhiwabon,

A hwn o’i wir anfodd a dagodd, medd digon,

Am fwyta (rwy’n gwirio) heb eu p’ario faip oerion.

Rwy’n gâr i’r hen Fadog a gured o’r fedel,

Am fwyta rhyw fagad fe dorrodd ei fogel;

Mab Morgan y Cerne a’m taflodd i’r cornel

Pan oeddwn yn hogyn efo Gwenno gam hegel.

Rwy’n ŵyr (rydw-i ’n gwirio) â Gwenno dingynnes,

Mewn llawer ysgubor bu’n agor ei neges;

Ffres oedd ei bone; ni phrisie’r hen beunes

Yn llogi’r hen fontin os câi hi ryw fantes.

Un gares wen gallwych sy’n byw yn Nolgelle

O gystal cydwybod, lliw’r manod, â minne;

Ni ad hi yr un nosweth i ddynan ddwyn eisie:

Hi dry—on’d gwag adrodd?—ei hunan i’w godre.

Rwy’n gefnder ag Anni a dorrodd y gunnog

Wrth geisio trechu Sibil sitrachog;

Rwy’n gefnder gwych cadarn â’r porthmon coch codog

A ymgrogodd ar wden yn ymyl Rhiwedog.

Fy nain oedd Wyddeles, a’i neges yn ogo’,

Fy modryb oedd Sioned sydd arfer â swyno;

Y rhain oedd lawn calon, gyrason’ i gilio

Yn syth oeredd saith eurych rhag dewrwych dindaro.

Bu farw ’nghâr cadarn, yr hen Jack y Code,
Wrth chwalu blew cedor Marged y Cyde;

Rwy’n gâr i Wil Siwrwd a’i waeledd fesure.
Ple gwelsoch chwi gasach na meinach ei goese?

Rwy’n gefnder i’r craswr a ddygodd y cryse

O Foel Ewig Fynydd a llawer o fanne;

On’d gwir ydy’r siffrwd? Rwy’n gâr i hen Sieffre

Fu â rhwyd yn dal penweg yn nant Rhydypynne.

Terfyn

Ffarwél ichwi,’r glân lodesi.

Dacw’r Brenin Hanon heini.
Gwell fuase gennyf, myn fy nghred,

Eich gweled chwi ar led, fy ladi.

Exit Cecryn. Enter y Brenin Hanon

Hanon


Yr hawddgar dyrfa dirion,




Rai gweddol dethol doethion,

Mi ddois i’ch bro mewn modd di-brin

Dan henw’r Brenin Hanon.

Fy nhad oedd Nahas fawr ei nodded,

A hwn oedd brenin yr Ammonied;

Gan ddarfod marw hwn a’i gladdu

Fi sydd nesaf i deyrnasu.

Mi gadwa-i lywodreth addas

Mewn odiaethol lân gymdeithas

Er mwyn sylfaenu yma o hyd

Gadernid yn y deyrnas.

Enter y Pen-tywysog

Tywysog

Trwy’ch cennad, f’Arglwydd Frenin

Sydd nerthol raddol ruddin,

I chwi rwy’n bur bob nos a dydd,

A’r deilied sydd i’ch dilyn.

Brenin


Croeso wrthych, da ei rinwedde,

Fy mhen-tywysog eurog eirie;

Ni amheuaf ddim, tra bo ynddo-i chwyth,

Iaith union, fyth o’th ene.

Tywysog

Tanoch chwi, fy mrenin hyfryd,




Mi fyddaf bur bob awr ac ennyd;




O flaen eich llu gwna-i foddio’n llon

Eich calon hoywfron hyfryd. 

Brenin


Rwy’n rhoddi llawn awdurdod ichwi




O’u blaene yn wrol i’w blaenori;




Y chwi ar sail all fod yn siŵr




Yn amal swcwr imi.

Tywysog

Ag ewyllys calon union enwog,



Er mwyn eich cryno dad coronog,




Gwrthoda-i eich cam, os galla-i ar dir;




Mi a’i uniona’ i’m gwir eneiniog.

Brenin


Rwyf fi yn bur rwymedig ichwi,




Fy hynod dwysog heini;




Os daw achosion dan y rhod




Mae purion amod imi.

Tywysog

Yrŵan yr ym ni yn byw mewn heddwch

Fel hoyw frodyr mewn hyfrydwch;

Os daw achosion dof gerbron

Ag ’wyllys calon, coeliwch.

Brenin


I chwi, fy annwyl dwysog perffeth,

Rwy’n rhoi diogan barchedigeth;

Gan ein bod mewn undeb clau

Awn adref ein dau ar unweth.

Tywysog

Os rhynga bodd eich gras coronog,

Fy annwyl frenin enwog,

Y fi a’ch canlyna’ chwi ar frys

I gaere eich llys lluosog.

Exit y Brenin Hanon a’r Pen-tywysog. Enter Madog Chwannog, y Cybydd

Madog


Yn boeth y bo’ch cege, coegwn!

A welwch chwi’r cwrs sydd ar y carsiwn

Yn chwerthin am ben hen ddynan swrth

Yn dwad wrth ei bastwn?

Beth rwyt ti yn chwerthin, ffidler tinsidyll?

Mi’th drawa’ di â’m pastwn oni bo dy ben di yn pistyll;

Rych yn llawen o’ch co’ gwedi llenwi eich cest,
Mae ynddoch chwi orchest erchyll.

Fe fydde ffitiach (mi wn) i chwithe

Edrych am fynd adre’

Na dwad yma ar draws y wlad

I gadw nâd, f’eneidie.

Ni weles-i erioed y fath gynlleidfa

Ond unweth yn y gaea’

O hen wragedd ddydd Sul brydnawn

Yn disgwyl mawn i’r Bala.

Mae yma bart o lancie

Fel y gwas sydd gen-i gartre’

Heb wneud lawer wythnos ym marn y plwy’

Ar ddamwen mo’r gwerth dwy ddime.

Fe fyddaf fi bob bore yn gorfod gweiddi

Hylltod oni bo fy mhen i yn hollti,

A chwedi o hyd—Och! wydyn hawl—

Cyd y bydd y diawl yn codi.

Ac erbyn gwisgo amdano

Hi fydd yn llawn bryd cinio;

Rhaid ceisio hwnnw ynddo fo toc

Heb sôn un hoc am weithio.

Mae fo cystal uwchben cosyn

Â mastiff Mr. Foulkes o Ruthun;

Ni fwyty fo fawr o fara un tro

I’w ginio efo ag enwyn.

Mae’n lladdwr gwair pur filen,

Fel cath yn dal llygoden,

Ac yn dal ei arre yn union deg

Yr un fath â’r gaseg benwen.

Fe ladd o wair mewn diwrnod agos

Gymaint o swm â’i fwyd ef wythnos;

Ni bu mo’i fath rhwng lloer a llawr

Ond Dafydd fawr o Dyfoes.

Fe fydd yn medi yn ddigon glanweth:

Fe dyr gryn saith ar unweth;

Mae’n bur ofalus am ei fysedd

A’r dibrisia’ o ddynion erioed â’i ddannedd.

Mae mor ’wyllysgar i waith hwsmon

Ag ydy’r gath i fynd trwy’r afon

Neu ful i ddringo oddi ar y llawr

I glochdy mawr Rhiwabon.

Nid oes mo’i fath trwy Gymru

Am rechen yn ei wely;

Braidd y gall gan ddiogi mawr

Gychwyn i lawr i gachu.

Mi addewes i’r hen hurthgen

Tros beder punt a chweigen;

Mi ga’ gan Huw ar fyr o dro

Mai cynt y caffo crocbren.

Mae arna-i yn feister rhy gynddeiriog:
Fe’m trawodd echdoe â batog;

Ni lyfasa-i ddweud na drwg na da:

Fe gura yn anhrugarog.

Enter Gwenhwyfar, Gwraig y Cybydd

Gwenhwyfar

Wel, Madog druan, a ddowch chwi adre’?

Madog


Pa beth sydd yma? Och y finne!

Y chwi a’m trawodd yn fy mhen—

Y garen!—mi wn o’r gore.

Gwenhwyfar

Yn rhodd peidiwch, Madog druan,

Â bod yn greulon wrth eich gwreigan.

Madog


Pa le mae’r ysto’ ganddoch chwi, hen bair,

Erbyn ffair ŵyl Ifan?

Gwenhwyfar

Mae hwnnw heb ei nyddu.

Madog


Digon hawdd y coelia-i hynny;

Os da ydy dweud celwydd mi glywes-i sôn

Eich bod yn burion hyswi.

Gwenhwyfar

Fe wyddoch hynny o’r gore

Pan nad oedd mo’r plant ddim gartre’.

Madog


Aiff llawer o waith ymlaen mewn tŷ
Lle byddoch chwi a ’nhwythe.

Gwenhwyfar

Yn wir, Madog, yr ydw-i ’n bur saledd.

Madog


Rydych gynddeiriog o ryw gynddaredd;

Mi glywes lol felly lawer gwaith o’ch pen

Ers gwell na thrigen mlynedd.

Gwenhwyfar

Mae hyd-ddo-i ryw bigiade ysig.

Mi fyddaf farw ymhen ychydig.

Madog


I grogi’r neb sy’n coelio ar droed

Fod drwg erioed mewn perig’.

Gwenhwyfar

A rowch imi ddime i geisio tobaco?

Madog


On’d ydych yn marw? Gwell ichwi beidio;

Dwedyd eich pader a chanu’r hen dôn

A thewi sôn amdano.

Gwenhwyfar

Gobeithio daw’r Ange toc i’m ceisio.

Madog


Amen heb atal! Gobeithio eto!




Mae hon yn meddwl—nad elw’ o’m co’!—




Fod ganddo fo dobaco.

Gwenhwyfar

Wele, wele, fe ddaw ar fyrder.

Madog


Gynta’ gallo doed heb gellwer;

Fe ddaw yn y man i’ch nôl,




Os hapie, ar ôl ei swper.

Gwenhwyfar

Yr ydych yn byw yn y byd ers dyddie




Heb wybod amcan beth yw Ange.

Madog


Mi ’gweles o yn dyrnu yn y Ddôl Hir,




Mae’n ddigon gwir y geirie.

Gwenhwyfar

Tewch â siarad chwedle ’smala.

Madog


Mi wna’, hen gowntes, pan dawoch chwi yn gynta’;




Mae hwnnw yn fyw ac yn gefnder i’m nain,




Yn ebolyn yng ngwaun y Bala.

Gwenhwyfar

Yn wir, Madog, dyn ydy hwnnw,




Amdano ni soniwch, ac arno lashenw.

Madog


Ni lashenwes-i mo’no fo erioed â’m pen.




Beth sy ar y buten feddw?

Gwenhwyfar

Gadewch iddo, Madog, petawn-i felly,




Rwy’n fam i’ch plant chwi gwedi hynny.

Madog


Roeddech gwedi eich gwaltysu, gwyneb cath coed,

Cyn i mi erioed mo’ch profi.

Gwenhwyfar

Gadewch iddo, Madog. Nid y fi oedd y gynta’

(Rwy’n ofni weithan) na’r ddiwetha’.

Madog


Fe ddaw rhyw lumangi mawr ei serch

Ryw nosweth i roi eich merch yn isa’.

Gwenhwyfar

Ai nid ydy honno ddim i chwi nac i’ch gradde?

Madog


Yr un garennydd â’r ieir i’r gwydde,

Ac fel y perthyn y ci i’r hwch,

Ac yno cowntiwch chwithe.

Gwenhwyfar

Meddyliwch am eich enaid rywfaint cyn marw.

Madog


Mi allaf eto’r hyn y fynnw’;

Er eich bod yn wraig i mi

Ni phiau chwi mo hwnnw.

Gwenhwyfar

O! iwsiwch gydwybod. Gwrandewch arna’ yn pigo.

Madog


Mi alle ’newis, hen Satan, er dim a wnes eto;

Ni iwsies-i eto erioed dan sêr

Mo chwarter hanner honno.

Gwenhwyfar

Anodd ydy cael oen oediog

Yn gyfa’ un llen o fol y llwynog.

Madog


Anhawsach casglu mêl i gwch

Lle byddo hwch gynddeiriog.

Gwenhwyfar

Gwae fo, a’i galon yn y golud.

Madog


Gwae hefyd a garo swydde seguryd,

Ac a gynhwyso ei wraig ei hun

I’w foddio yn yr un gelfyddyd.

Gwenhwyfar

Wfft i Satan ddigydwybod

Heb ddim diwedd ar ei dafod.

Madog


Onid ei di o hyn o le

Mi’th wna’ di yn ddarne â’r ddyrnod.

Gwenhwyfar

Hiwchw! Mwrdwr! fe’m lladd i yn amlwg!

Madog


Pe peidit â galw, faeden ddigilwg!

Ni phrisiwn-i mo’r ddau gorn hwrdd

Yn mynd â’r gelen i ffwrdd o’r golwg.

Enter Cecryn

Cecryn


Gwaed Mathew fawr o’r ’Mwythig!

Hen Iddew melltigedig!

A welwch y chwiwgi llaes ei dor

Yn leinio mor fileinig?




Gollwng dy bawenod,




Hen Iddew digydwybod,



Rhag ofn imi, cwman ci,




Dy hollti di yn fy hylltod.

Gwenhwyfar

Wele, ’r glân ferchede,




Cymerwch hyn yn siample;




Os bydda-i byw, yn ddigon siŵr,




Mi chwitia’ â’r gŵr o’r gore.

Exit Gwenhwyfar

Madog


Ai ti, hen donnog, ddrygion ddrewgi,




Cyw’r anffortun, sy’n cymryd ei pharti?

Cecryn


Ie, ’r gŵr da, mae gen-i ryw dyb




Ei bod hi yn fodryb imi.

Madog


Braidd na rown i tithe




O ran ’lusen siwt o lasie;




Petai’ch modryb a chwithe a’ch bolie ar bawl!




Mi wranta’ mai diawl a’ch dyle.

Cecryn


Gwell ichwi o lawer beidio

Rhag ofn ichwi frifo eich dwylo;

Yr ydych yn meddwl, hyll ei wawr,

Na ddichon un cawr mo’ch curo.

Madog


Hiwchw! paid, hen Satan,

Â gwneud fy mherfedd i allan;

Mi chwitia’ â th’di eto, talcen hwrdd,

Ond mi af i ffwrdd yrŵan.

Exit Cecryn a Madog. Enter y Brenin Dafydd a Dau Was

Dafydd


Fy ngweision, dowch i fyny




I’r golwg yn ddigelu.

Gweision

Yr ym ni yn barod, frenin glân,




I’ch diddan anrhydeddu.

Dafydd


Mi glywes newydd tost, rwy’n tystio,




Mae hynny yn siŵr i’m anghysuro;




Chwi ellwch wybod ar fy ngraen




Fod hyn o’m blaen i’m blino.

Gwas 1


Fy Arglwydd Frenin mawr ei gyfri’,




Pa achos ichwi anfodloni?




Gobeithio nad oes dim ar led




All wneuthur niwed ichwi.

Dafydd


Ni wna’r newydd imi niwed

Ond nid oedd glaear gen-i ei glywed;

Am farw Nahas mae fy nghwyn

Oedd frenin mwyn Ammonied.

I Hanon, ei fab ef beunydd,

Dangosaf garedigrwydd

Yma ar dir, yn wir ddi-wad,

Er mwyn ei dad, oen dedwydd.

Gwnaeth Nahas yn ddiame

Garedigrwydd mwyn i minne;

Peth addas iawn i bob rhyw ddyn

Yw talu’r nechwyn adre’.

Fy ngweision, yn ddiymarbed

Rhaid ichwi yn fwynedd fyned

Am hyn heb ffael trwy gywir ffydd

I wledydd yr Ammonied.

Ceisiwch roddi cysur

Mewn hyfryd oglyd eglur

I’r mab ar ôl ei dad yn iawn

Mewn moese llawn cymesur.

Yn ddiatal cofiwch eto

Heb fethu, er dim a fytho,

Gore lles, hawddgara’ llwydd,

Fy ngharedigrwydd ato.

Gwas 1


Rwy’n barod bob munudyn,

Air ufudd, yn ddiwarafun
I gyflawni yn bur bob awr

Eich amal fawr orchymyn.

Gwas 2


A minne fydd ufuddol

I’m brenin, ŵr da breiniol,

Ac felly byddaf yn fy myw

Trwy’r gweddus Dduw tragwyddol.

Enter Cecryn

Cecryn


Wel yn siampal ac yn gwta eich sympie

I’ch edrych y deloch adre’

Os ydw-i ’n deall gair o iaith

Eich brenin ’chwaith na chwithe.

Dafydd


O ble doist ti, gadafel ynfyd?

Cecryn


O dŷ’r hen Gaenor fawr o Gynwyd

Y dihenges yma rhag ofn ’y mam

Gwedi taro bram mewn breuddwyd.

Dafydd


Dos ymaith o’n cymdeithas,

Hen utgi dafod atgas.

Cecryn


Mi a’ pan welw’ yn dda fy hun.

Beth sy ar yr aderyn diras?

Gwas


Dos i ffwrdd oddi yma,

A gore iti’r cam cynta’.

Cecryn


Rhaid mynd wrth d’archiad, llaes ei fer.

Cra’ dy grwper, grepa
Dafydd


Fy ngweision, ewch i’ch trafel

Trwy ddygyn ffydd ddiogel;

Ni wiw mo’r hidio ar ddyn di-rôl,

O! chwydwr ffôl ei chwedel.

Gwas


Bellach awn heb ballu

Efo’n gilydd yn ddigelu;

Trwy nerth Duw cyfion union awn;
Mae f’wyllys cyflawn felly.

Exit y Brenin Dafydd a’i Ddau Was

Cecryn


Cychwynnwch gynta’ galloch,

Dof finne i waetio arnoch;

Fe geir gweled pwy sydd ffôl.

Dowch yn eich ôl pan fynnoch.

Mi ddaliaf fi am ddime

Y buase gwell fod gartre’;

Merciwch a fynnoch, Modryb Siân,
Rwy’n drogan y bydd dryge.

Ffarwél, yr hawddgar gwmni.

Dacw’r Brenin Hanon heini;

Mi af i ffwrdd rhag ofn ei ddrwg

O’r golwg yn ddigelu.

Exit Cecryn. Enter Hanon a’i Dywysogion

Hanon


Yr araul ben goreuron,

A’r mwya’ o’m holl dywysogion,

Rym oll yn byw yn hyn o bryd

Mewn gwynfyd ennyd union.

Tywysog

Gwirionedd iawnedd union

Yw’ch manwl eirie mwynion;

Duw sy’n trefnu’r byd yn rhodd

Heb gelu wrth fodd eich calon.

Ac felly byth y bytho

Yn ddiwad, rwy’n gweddïo;

Boed hir y byddoch, frenin llon,

Ar yr ynys hon yn raenio.

Enter Gweision Dafydd

Gwas 1


Cyfarch gwell i’ch gras urddasol

Trwy gariad tra rhagorol;

Amynedd dda i chwi yn ddi-wad

Ar ôl eich tad coronol.

Hanon


Diolch ichwi, ’r gwŷr mwyneidd-dro.

O ble y daethoch tan ymdeithio?

Mynegwch imi rhai o ba wlad

A’r siarad sy i’m cysuro.

Gwas 2


Dros Dafydd, Brenin Isrel,

Y daethon ni ar drafel

I’ch cysuro chwi yn ddi-brudd

Trwy ddygyn ffydd ddiogel.

Gwas 1


Dangosodd eich tad cryno




Garedigrwydd addas iddo;




Mae ynte yn barod nos a dydd,




Hawddgara’ budd, i’ch boddio.

Gwas 2


Fe ddengys ynte heb ame




Garedigrwydd mawr i chwithe




Yn bur ei fron un foddion fyth




Tra byddo chwyth i’w ene.

Hanon


Rwy’n leicio eich rhesyme,




Hawddgaredd ydyw’r geirie;




Dyma newydd braf gerbron,




Dwysogion gwiwlon gole.

Tywysog

Fy Arglwydd, wyt ti yn tybied




Mai er mwyn anrhydedd y mae’r rhodied




I’ch annwyl dad sydd yn y bedd




Yn fwynedd y danfoned.




Ni bu y Brenin Dafydd




Ar afel erioed mor ufudd




Â danfon cysurwyr atat ti

(Rwy’n ofni) i ymboeni beunydd.

Hanon


Ni fedra-i mo’r dirnad

Ar fydoedd mo’u dyfodiad,

Y glân benaethied mwyn di-freg;

Yn siŵr mae’n deg eu siarad.

Tywysog

I chwilio’r ddinas noddfa

Danfonodd Dafydd nhw yma

I geisio ei throedio hi (os gwiw)

Yn foethus i’w difetha.

Hanon


Am iddynt geisio twyll trwy weinieth

Cân’ ddioddef dygyn gosbedigeth;

Cyn mynd adre’ i dir eu gwlad

Cân’ daliad holiad heleth.

Gwas 1


Mi ddaethon ni mewn bri gerbron

Yn bur genhadon cywir;

Cariasom yma i’ch bro yn ddi-feth

Heb weinieth areth eirwir.

Gwas 2


Mawr garedigrwydd Dafydd, gwn,

Oedd defnydd hwn i’n danfon

I’ch cysuro chwi yn ddi-wad

Ar ôl eich tad un galon.

Tywysog

Cadd llawer alltud hyd y byd

Eu coelio am ddwedyd celwydd

I beri dialedd mawr ar dir

A blinder hir o’i herwydd.

Hanon


Ni choelia-i byth mo’ch geirie ffraeth,



Rwy’n meddwl waethwaeth weithan.




Mi’ch gwna’ chwi yn siampal dan y sêr.




Cewch lawer eger ogan.

Enter Cecryn

Cecryn


Ho! roeddwn inne yn gwrando.

Gwell ichwi o lawer beidio;

Nid oes fawr synnwyr yn dy siol

Am wrando ar lol dau lelo.

Hanon


O ble doist ti a’th ruad anfad?
Hen syre, taw â siarad!

Cecryn


Ni bydd arna-i fyth mo’r taw

Tra meddw-i na llaw na llygad.

Hanon


Wel gwrando yn bur ddiwegi,
Mae gen-i fusnes iti.

Cecryn


Da oedd ei bod. Wel dyna ben

Os rhowch chwi chweigen imi.

Tywysog

Na sôn am chweigen, chwiwgi.

Mae hynny yn ormod iti.

Cecryn


Nid yw fo ddim gormod pe cawn bunt.

Beth am yr helynt ydy?

Hanon


Eillia hanner barfe




Y ddau ŵr yma yn ddie,




A thor eu dillad yma yn fflat,




Modd glanweth, at eu glinie.

Cecryn


Yr hanner? Pa faint yw hynny?

Pa sawl blewyn odieth ydy?

Mae hi yn ddyrys o’i cho’, tra bo ynddo-i chwyth.

Ni fedra-i byth mo’i chyfri’.

Tywysog  2

Beth sydd ar y ffwlcyn?

Nid rhaid iti gyfri’ un blewyn.

Cecryn


Gwell gen-i na chymryd ei siars

Nôl Mari Chambers atyn’.

Tywysog

Dos i ffwrdd, un digywreindeb.

Cecryn


Arhoswch eto! Gwrandewch un ateb!

Mi dorraf fi â phladur dda

Ddwy wana’ o’r naill du i’r wyneb.

Hanon


Dyna’r ffordd, y Cymro,




Mewn cas rwyf fi yn ceisio.

Cecryn


Nid oes gan hwn, myn gwaed y cawr,




Mo’r ’wyllys mawr i’w eillio.




Mae eu barfe nhw cyd, mi dynga’,




Â chynffone ebolion gwaun y Bala;




Haws i mi, myn gwaed y brain,




Eu tocio nhw â’m twca.

Ni cheisiaf fawr drafferthion

Yn hel yn syberw ddŵr a sebon;

Rych chwi yn gwingo o’ch co’ efo’ch gwyneb cul.

Sefwch yn suful, hangmon!

Dowch chwithe i ’mache i, mochyn.

Beth yw’r llais tonnog sy ganddoch i’r tennyn?

Am hyn fe fydde Wil yn fawr ei roch

Pan eid i dorri ei farf goch, neu gychwyn.

Tywysog

Taw â siarad. Cais brysuro

I dorri eu dillad nhw eto.

Cecryn


Ni sonies-i erioed un gair o’m pen

Am wneud y fargen honno.

Tywysog

Ti addewest hynny yn gefnog,

Hen ffwlcyn, adyn oediog.

Cecryn


Os gwna-i hynny heb ffael, er fy mod yn ffŵl,




Mi fynna’ ddwbwl cyflog.

Hanon


Tor nhw i ffwrdd yn amlwg.




Ni bydd am hynny gilwg.

Cecryn


A waeth os bydd i’r ddau ddyn tal

Yn rhywle’r gal o’r golwg?

Tywysog

Ti elli dorri hynod arwydd

Jest hyd hanner eu morddwydydd.

Cecryn


Mi wrantaf fi y ceidw plant y wlad

O’u cwmpas nhw nâd annedwydd.




Wel dyna hynny yn hynod




O derfysg gwedi darfod;

Och! Gwae fi! mi chwyses bart;

Pe cawn-i chwart o ddiod!

Hanon


Wel dyna gyflog yn ddigelu




Pob gŵr trawsaddig am droseddu;




Gobeithio yn llwyr na ddowch yn llon




Byth i’r wlad hon ond hynny.

Cecryn


Oni ddôn’ rwy’n coelio




Y telir am eu croeso;




Fe fydd eto ryw dro am hyn tan draed




Rai’n llefen, a’u gwaed yn llifo.

Hanon


Awn bellach tuag adre’,




Dwysogion gwiwlon gole. 

Tywysog

Rym ni yn rhwymedig yn ddi-gas

I foddio eich gras heb ame.

Cecryn


Ow! ’r brenin drwg ei nwyde,

Ai co’r cytundeb gynne?

Mi wna’ nâd cloch adre’ fis

Oni thelwch chwi’r ffis i minne.

Hanon


Dyma iti gini bod y geiniog




Am dy wasaneth, y gwas enwog.

Exit Hanon a’i Dywysogion

Cecryn


Ni hidia-i ddraen pe crogid y tri—




Mi gefes-i fy nghyflog.




Wele dyma ’nhwythe.




A welodd neb yn unlle

Mewn llan na thre’, na gwlad heb glod,

Na bythod, erioed mo’u bathe?

Mi weles yn Ninbych unweth

I chwi biwr cydymeth,

A hwnnw oedd mab cigydd, bob dydd

Yr un gerydd, yn ddrwg ei areth.

Yr ydych chwi yn abal dauwynebog.

Ewch bellach adre’ yn bwyllog;

Mi af finne draw i geisio cwrw i’r dre’

Yn nerth y carne corniog.

Exit Cecryn 

Gwas 1


Ow! fy annwyl gymar enwog,

Dyma gerydd anhrugarog:

Ein rhoi dan sen am gywir swydd

Mewn aflwydd gwradwydd gwridog.

Gwas 2


Trwy Dduw bodlonwn beunydd

I’r chwerw garw gerydd;

Fe dâl Dafydd yn ddi-nam

(Rwy’n coelio) am ein cwilydd.

Enter Cennad oddi wrth Ddafydd

Cennad


Gyda’ch cennad, iawnwych gynnydd,

Yr wyf finne yn ymdeithydd

Atoch chwi, y gwŷr di-flin,

Oddi wrth y Brenin Dafydd.
[



]

[



]

Caiff yr Ammonied yn ddi-wad

Dderbyniad taliad heleth.

Yn Jerico (rwy’n gwirio)

Fe barodd ichwi orffwyso

Nes y tyfo eich barfe i’w hyd

Mewn adfyd ennyd yno.

Gwas 1


Can diolch iti beunydd

Yn addas am dy newydd.

Gwas 2


Bellach awn i deithio’n llon




Un galon efo’n gilydd.

Exit Cennad a’r Ddau Was. Enter Cecryn
Cecryn


Ow! ’r glân rianod gwynion,




Da gen-i chwi yn fy nghalon;

Ydych chwi yn rhodio yng ngŵydd pob llu

Ac yn dal i fyny yn feinion?

Ai co’ ganddoch chwi, lliw’r lili,

’Y mod-i yn darllen tesni,

Ac yn dweud pa blaened, felfed fain,

Oedd ore’ i’r fun gain ei geni.

Mae gen-i gyngor braf y leni

Fel petawn-i pothecari;

Os cofiwch chwi hwnnw mi ddaliaf fi yn syth

(Am chweigen) na wnewch chwi byth feichiogi.

Mae yn gyngor pur gyfarwydd

Os coeliwch chwi air Huw’r prydydd,

Ond ni wiw dwad ato i ddweud eich cwyn

Ar ôl bod yn y llwyn yn llonydd.

Dechrau’r gerdd ar New Duke War

Lliw rhosyn yr ha’ sy heb golli ei gair da,

Rhoi ichwi gynghorion yn union a wna’;

Mae llawer tan rod a gollodd eu clod,

Yr un cyflwr eu hunen a fynnen nhw fod;

A chwithe meddyliwch, Ow! cofiwch bob cam,

Fy rhien, wen gangen, am gyngor eich mam;

Meddyliwch ar dwyn fod meibion yn fwyn

A phawb efo’i gariad yn siarad mewn swyn,

A chwithe yn eich gwres pan eloch yn nes

Fel eira gwyn gwisgi yn toddi’n y tes.

Fy nghangen wen glyd, rhy ddiofal yw’ch byd,

A mawr ydy’ch cyni gael profi mewn pryd;

Fe altriff eich gwawr pan eloch chwi i lawr,

A’r baban mewn breichie, rhyw fodde rhy fawr;

Am funud o bleser, naws oerder yn syth,

Troi wnaiff i chwerwder, difwynder am fyth;
Pan eloch i’r rhwyd â’r wyneb yn llwyd,

A myned tan suo i fegio iddo fwyd;

Llawer merch wen fu’n lluniedd ei llen,

Am wneud y fath gastie yn gostwng ei phen.

Yr ych chwithe mor wych yn ifanc heb nych,

Yn edrych yn wastad mor drwyad’ yn drych,

A’ch meddwl yn gall, y naill fel y llall,

Am drwsio eich golygon i feibion y fall;

Pan gaffo ’mun ddiwad rhyw gariad, heb gŵyn

Hi ymollwng i’w freichie, rhyw fodde rhy fwyn;

Bydd ynte yn ddi-boen, ’mun heini, mewn hoen

Nes gwneuthur mor loweth yr eneth â’r oen,

A’i areth mor lefn i’w chadw mewn trefn

Nes iddo wrth wenheithio ei chwympo ar ei chefn.

O’i glywed mor glau, a’i eirie yn parhau,

Ni feder hi, Gwenno, (rwy’n coelio) nacáu;

Bydd daer am ei ran, a’ch cnawd chwithe yn wan,

Fe’ch deniff, lliw’r eira, i’r mwyndra yn y man;

Os hitia, modd gweddol, i’w chanol droi’n chwydd

Yno cewch weled gyn saled y swydd;

Bydd ynte yn troi draw gan ysgwyd ei law

Heb hidio yn y weddedd fun buredd mo’r baw;

Bydd hithe yn ddi-nam yn hir yn rhoi cam

Wrth fyned i ddwedyd, bob munud, i’w mam.

Ni ddaw at y fun ar ôl dilyn drwg wŷn

Na châr na chyfnesa’, ond oera pob dyn;

Pob llances bur ffeind fu i’ch calon modd ceind,

Aiff hon i ffwrdd heibio gan ffromio, ’r hen ffreind;

Ni wiw mo’r yswagrio na phinio mo’i phen:

Y ffedog â’n gwta, naws eira, a’r bais wen;

Y gown brith fydd mewn braw o led y ddwy law,

I gyrredd rhoi dalfa (mi ddweda’) na ddaw;

A chwithe bob dydd yn edrych yn brudd,

Am garu gyn fwyned edifared a fydd.

Meddyliwch, ’y mun, ymgedwch eich hun,

Na choeliwch, lloer ganned, gwawr addfed, yr un;

Deliwch o draw, dim ond rhoi ei law,

Ac yno mewn cariad yn ddiwad fe ddaw;

Gochelwch chwi falchder ar gyfer goel gwall,

Na fernwch yn gadarn ar godwm y llall;

Ond byw yn ddi-fai ceir lliwied peth llai,

Haws cadw nag olrhen, fy rhien, medd rhai;

Ond cofiwch, tra boch yn gwisgo’r cnot coch,

Pan eloch i’r lludw y llwyda’r ddwy foch.

Terfyn

Nid oes gan y glân ferchede

Fawr gariad eto i’m geirie,

Ond mae rhai a ŵyr sy’n cario plant

Mor chwerw fydd i gant y chware.

Ond efalle yr ystyrian ’nhwythe

Pan elon’ i hel tameidie,

A’r plentyn bach yn crio’n gaeth

Gan brinned fydd llaeth y bronne.

Ond mi af i ffwrdd yn union.

Mi wela’r Brenin Hanon;

Coelied y merched bod ac un,

Ar f’enaid, mi wna’,  fun, a fynnon’.

Exit Cecryn. Enter Hanon a’i Ben-tywysog

Hanon


Fy nhwysog glân mewn cyffro,

Mae’n rhaid i ni brysuro;

Mae’r Brenin Dafydd, mi glywes-i,

I’n herbyn ni yn profeidio.

Tywysog

Fy annwyl frenin cynnes,

Mi glywes hyn o hanes:

Am liwio ei weision union iawn

Ei fod yn llawn o fales.

Hanon


Er cymin ei faleisie

Mi wnawn â’r gŵr o’r gore;

Y cerddor, cais di gyweirio’n llon

Dy fwynion dynion danne.

Tywysog

Fy mrenin glân ei galon,

Mi ganaf fi yn ddigwynion

Bob yn ail heb ofni yn awr

Mo’r eglur fawr beryglon.

Dechrau bob yn ail ar Ffarwél Trefaldwyn

Hanon

Fy annwyl dywysog araul eurog,

Glân galon ac enwog iawn,

Mewn hyder pendant, teca’ tyciant,

Felys foliant, llwyddiant llawn,
I gael ar filoedd—wych orfoledd—

O’n gelynion yn gelanedd.

Mi gawn o Asyria amddiffyn

Er a allo Dafydd Frenin,

Araith erwin, drablin dro;

Caiff weled byd enbydus,

A nifer yn anafus

O’i wŷr grymus yn y gro.

Tywysog
Fy annwyl frenin, raddol ruddin, 

Ni fydd o’i erwin fyddin fawr;

Y ni a’i lladdwn oll yn lluoedd

Fel y concweiriodd ynte’r cawr.

Mae ganddon ddigon yn ddiogel

O wŷr hafedd at y rhyfel,

A gwalie a murie mawrion,

Ac arfe a saethe sythion,

A’r Asyried blinion inni yn blaid;
Yn enwog awn yn union,

Mi dystiaf fi yn rhy dostion

I’n holl elynion, hyllion haid.

Hanon

Trwy gledde creulon meibion Ammon

Myrdd yn feirwon (mi wn) a fydd,

A’r rest (rwy’n adde’) o lwyr ddialedde 

A gân’ fynd adre’ a’u bronne yn brudd;

Cân’ brofiad heleth o’n gwrolieth

Ar led, er taered eu naturieth;

Er maint yw cedyrn Dafydd,

Cân’ ddiodde’ castie cystudd,

Mi dynna’ eu llywydd dan fy llaw;

Mi dorrwn mewn modd dyrys

Y gad, a’u bwriad barus,

Sad arswydus fregus fraw.

Tywysog
Ymorolwn, cadarn codwn,

Gwastad gwestiwn, byddwn bur;

Dechre breintie ydyw’r cledde

A’r sythion saethe a dorre’r dur

I gadw’r deyrnas a’i chadernid,

Fawr werth ufudd, oddi wrth ofid;
Yn enwog ni gawn ninne

Yn siŵr, ar bob amsere,

Oddi wrth y cledde ennill clod,

A chadw iawn lyfodreth,

A’n deilied oll drwy’r daleth,

Nyni fydd benieth yma yn bod.

Terfyn

Hanon


Ymbaratown ein hunen beunydd.

Dacw armi’r Brenin Dafydd.

Tywysog

Myfi a’i gwelaf finne yn fflat

Yn cyrraedd at y ceyrydd.

Enter Dafydd, Joab ac Abisai

Dafydd


Henffych well, y Brenin Hanon.

Yma bydd y rhyfel creulon

Am ichwi wneuthur yn ddi-nam

Gyn gased gam â’m gweision.

Hanon


Am y peth a wnes i’r rheini

Ni bydd byth edifar genny’;

Dyna gyflog pawb o hyd

A wnelo ddrud ddireidi.

Dafydd


Dowch, fy ngwŷr, dechreuwch danio

Wrth y ffasiwn heb orffwyso.

Joab


Dyma atyn nhw yn ddi-feth:

Rwy’n dechre yn heleth hwylio.

Tywysog

Dyma’n heleth atoch chwithe.

Nid ydy’ch dychryn ’chwaith yn dechre.

Abisai


Ni wnawn i chwithe toc ymroi,

Oer olwg, a ffoi i rywle.

Enter Cecryn

Cecryn


Gwaed eich perfedde gleision!

Hi aeth yma yn fyd echryslon;

Gwae finne fyth yn hyn o fan!

Oes ond dy hunan, Hanon?

Hanon


Taw â’th wagedd, annoeth wegi.

Ymladd dy ore gyda nyni.

Cecryn


Nid oes gen-i ond darn o droed ystôl.

Mae’r rhodol gwedi rhydu.

Dafydd


O! Arglwydd nefol, bydd amddiffyn

I mi yn y fatel erwin;

Ymleddwch, bawb, â’r cledde trwch!

Na arswydwch! Dowch yn sydyn!

Cecryn


Mae gen inne gledde

A gefes-i o Gaenog gynne

A fydd yn torri’r croen lle bydde grach

Ar Lewis bach o’r Sarne.

Hanon


Fy mhen-tywysog, ffown yn ddirgel,
Fe ddarfu inni golli’r rhyfel.

Cecryn


Ai nid oes ganddoch fater, wyneb ci,

Pe collwn-i fy hoedel?

Tywysog

Awn, awn, rhaid ydyw gildio,



Mae’n gwŷr ni i gyd ymron departio;




Pan ddelo car ar sowdwl gŵr




Rhaid iddo yn siŵr brysuro.

Exit Hanon a’r Pen-tywysog

Cecryn


Wel iechyd iti, Dafydd, am eu dofi.

[



]




Na welw-i tra bo ynddo-i chwyth




Mo blant Annwn byth ond hynny.

Dafydd


Clod i’r Arglwydd o’r uchelne’




Am ei nefol nerthol wyrthie;




Gweddi, ffydd a chalon lân

Sydd darian efo’r cledde.

Joab


Clod a fyddo i’r Arglwydd sanctedd

Am ei gariad a’i drugaredd

A ddaeth â nyni yn ddi-gel

Trwy lawer batel giedd.

Dafydd


Fy milwyr, rydw-i yn adde’,

Rhaid ichwi fynd heb ame

Er dim a fo mewn modd di-feth

Yn heleth ar eu hole.

A chadarnhewch y rhyfel

Trwy ddygyn ffydd ddiogel,

Heb ddim tosturi i’w cyni a’u cwyn

O hyd, ond dwyn eu hoedel.

Joab / Abisai

Gwnawn ufuddhau i’ch gorchymyn,

Rasusol freiniol frenin,

A llwyddiant hir a fyddo i chwi.

Wel dyma ni yn cychwyn.

Exit Joab ac Abisai

Dafydd


On’d oeddit ti yn ymladd gynne?

Un o’r Ammonied (mi wn) wyt tithe.

Cecryn


Mi fydda’ yn cowmonieth ar ôd a lluwch:

Mae gen-i un fuwch gartre’.

Dafydd


Dos ar eu hole nhw yn ddiymarbed.

Cecryn


Yr ydw-i yn rhy gloff. Nid alla-i mo’r cerdded.




Fe aeth bwlet o ganan trwy fy nghlun




Oni cholles-i un o’m llyged.

Dafydd


Dos i lawr, a thaw â rhuo.




Mi af finne i’m ystafell i weddïo.

Exit y Brenin Dafydd

Cecryn


Ni rown-i am dy weddi di naid [yslont]

Pe cait ti gont i’w gwyntio.

Mi af finne adre’ bellach,
Mi ddois trwy hyn yn holliach;

Peth ffeind yw tafod braf di-brin

I chware ffilsin ffalsach.

Exit Cecryn. Enter Madog Chwannog, y Cybydd

Madog


Dyma finne, mawr ei benbleth,
Mi fûm yn ceisio casglu coweth;

Ni waeth gen-i fod yng ngwaelod nant

Na magu plant rhy ddiffeth.

Rhwng y plant, trwy gas, a’r gweision,

Yr ydw-i yn ymyl torri ’nghalon;

Braidd na neidiwn i lawr o’r nen,

Oer ofid, ar ’y mhen i’r afon.

Fe fu fy merch yn yr ysgol

Tros ddau fis yn foesol;

Hi feder blygu ac ymestynnu, llamu yn ei lle,
Ac yn ei garre yn rhagorol.

Ni welsoch chwi beth erioed ’r un waneg

Ond un o’r cesig rhedeg,

A phan elw-i i ofyn rhyw beth i’r iad

Hi etyb ei thad yn Saesneg.

Pan fyddw-i yn galw, “Dowsi”,

Medd hithe, “Coming quickly”;
Mi fydda’ braidd yn glynu yn ei brig

A chan wenwyn a dig ar dagu.

Mae gair arall gan y beuniar

A’m gyr i yn bur greulongar;

Ni fedra-i mo’i dallt, mae fy Saesneg i yn brin,

Ond rywsut, “Coming, fathar”.

Pe clywech chwi’r witsh rodresgar

Yn chware “Dear, dear”,

A gwneuthur mydumie y bydd y fam,

A galw ei mam yn “Mother”.

Ac yno medd hi wrth y merched

Pan gaffon nhw dea i’w yfed,

“I wish I may never see hell,
I protest you, it is well tasted”.

Hi fydd cyn mynd i’r llan y Sulie

Yn gwisgo amdani dair o orie:

Yn ysbïo yn y drych â’i hwyneb cath

Gan wneud pob math ar lunie.

Mae ganddi esgidie â sodle meinion

Gyn glysed, a sane gleision,

A hi fydd, pan elo i lan neu dre’,

Ymron cachu am gwircie cochion.

Mae diogi a ’strywie ei lloned

Fel bylan ynddi yn baeled;

Ni wnaiff hi ddim ond cadw lol,

Ymbincio, rhoi yn ei bol ryw banced.

Mae fy mab gwedi mynd mor ofer

Ag Ifan y sowgelder

O dwyn i dwyn, o dŷ i dŷ,

Ymron llwgu yng Nghymru a Lloeger.

Nid ydyn’ i mi mwy tebyg

Na’r Bala i dre’r Amwythig;

Maen nhw ’r un fath ar bob rhyw gam

Â’r hen lodor gan eu mam ddiawledig.

Enter Gwenhwyfar

Gwenhwyfar

Hai how! f’enaid, dyma finne.

Mae diffyg anad’ mawr i’m gene;

Ni welodd neb, na mawr na bach,

Un Cymro, fanach camre.

Madog


O! gwir yw’r hen ddihareb, honos,
Mi alla’ am hynny dyngu a dangos:

Soniwch am ddrwg na nos na dydd,

Yn eger fe fydd yn agos.

Gwehwyfar

Wale, y fi ydy’r drwg, rwy’n tybed.

Madog


Ie, garen gegagored.

Mi allaf fi roi’r felltith fawr

O’m gene i’r awr y’th ganed.

Gwenhwyfar

Mae fy llyged i gwedi llwygu,



Rydw-i, ar f’einioes, ymron terfynu.

Madog


Pan fo rhai yn marw fe fyddan’ fel hyn




Yn troi’r tu gwyn i fyny.

Gwenhwyfar

O! mae’r tafod gwedi sychu.

Madog


Dyna wir, mi alla’ dyngu;

Yr oedd o ers talwm yn ddigon cras—

Peth abal cas oedd hynny.

Gwenhwyfar

O! mae’r dwylo gwedi methu.

Madog


Pa bryd efo ag ’wyllys y buon’ mewn gallu?

Mi wn na bu ar eich croen un graith

Nac achos gwaith i’w llygru.

Gwenhwyfar

Mae’r traed hefyd gen-i gwedi methu

A phob cymal yn dechre camu.

Madog


Ni weles-i mo’nyn’ hyd yn hyn o’m hoed

Ond ar wasgar erioed yn wisgi.

Gwenhwyfar

Mae ar y galon bach ryw ludded.

Madog


Ie, o fara gwyn, llaeth neu ruel peillied;

Hwnnw fu’n gwasgu arnoch yn rhòl

Gwedi rhoi yn eich bol gryn baeled.

Gwenhwyfar

Gelwch am rywun i ddarllen gweddi.

Madog


Ni byddwch chwi ronyn nes er hynny;

Os gellwch gan ddiogi streifiwch heb ffael

Ychydig i gael ei chwydu.

Gwenhwyfar

Nid oes ynddw-i ond gwynt, debygwn,

Sy’n codi i fyny yn bylgrwm.

Madog


Rhowch chwi eich tin ar y garreg a rhechwch yn ffast—
Dyna ichwi gast a’i gostwng.

Gwenhwyfar

Ystyriwch, gwelwch faint fy saldra,
Mawr ydy’r achos, fe ŵyr y Gorucha’.

Madog


Yr wyf fi yn rhy hen i streifio yn iawn

Nes delo hi yn llawn cynhaea’.

Gwenhwyfar

Gobeithio caf y nef fendiged,

Gywren gaere, yn agored.

Madog


Oes yno lawer o gwrw a mêl




Heb ballu, a gruel peillied?

Gwenhwyfar

Ymborth pawb sy yno yn ddie




Yw moli’r Arglwydd o’r uchelne’.

Madog


Os nad oes yno ond hynny,—nad elw’ o’m co’!—




Os byddwch chwi dro yn dwad adre’.

Gwenhwyfar

Ni ddaeth un dyn erioed oddi yno




A gafodd intrest yn iawn i entro.

Madog


Petase gwragedd y pisere yno mewn pryd

Mi gawswn-i i gyd fy eiddo.

Gwenhwyfar

Tewch â siarad chwedle diffeth.




Gelwch y person i gael i mi fy ngwasaneth.

Madog


Mae’r person yn gwlana er doe brydnawn.




Mae hwnnw yn llawn o drafferth.

Gwenhwyfar

Mae yno giwrat. Gwnaiff o’r gore.

Madog


Wel mae hwnnw yn coetio yn rhywle,




Ac os darfu iddo hynny, dêl a ddêl,




Mae fo uwchben y bêl neu’r bowlie.

Gwenhwyfar

Rwy’n mynd i farw heb y cymun

O’r un fuchedd â phetawn-i fuwch neu fochyn.

Madog


Nid oeddech chwi ond hwch, a dwedyd y gwir.

Yr ydych chwi yn o hir yn cychwyn.

Gwenhwyfar

A rowch imi ddropyn bach o rywle




O ddŵr oer i wlychu fy ngene?

Madog


Peidiwch ag yfed i godi gwynt—




Mi ewch yn gynt i’ch siwrne.

Gwenhwyfar

Madog, Madog, dyma fi yn departio.

Gwenhwyfar yn marw

Madog


Rhwydeb iti! Nad allo neb mo’th rwystro!




Mi weddïaf finne tra bwy’ yn y byd




Na welw-i mo’th ysbryd eto.




Wel hi fu farw o’r diwedd,



Hi rydd bellach lai yn ei pherfedd;
Ni chaeodd hi hyd yn hyn o’i hoed

Cyn dynned erioed mo’i dannedd.

Enter Cecryn

Cecryn


How now! f’Yrth Madog druan.




Pa beth sy yma yn geran?

Madog


Ond y wraig sy gwedi marw yn rhòl.

A weli di ei bol fel bylan?

Cecryn


Mae hon gwedi marw ers talwm.




Rhaid torri [bedd], debygwn.

Madog


[

] mo’r drafferth efo’r hen yslont,




[
] gast front i Langwm.

Cecryn


[
] Madog, rwyf fi yn coelio




Fod ynddi chwythad eto.

Madog


Ei bol hi sy’n dynn, a hithe roes rech;




Hi fydde yn mynech ffleirio.

Cecryn


Ow! ’r hen Gwenhwyfar ffreinig

Sy’n arferu chwythu’n o chwithig;

Dangoswch fenthyg tusw o wair.

Mae yma bair pur berig’.

Madog


Gad yna i’r cwrrwm diffeth.

Os myna-i wneud ei hwsmoneth.

Galw am gwrw, myn gwaed y gog,
Mi wariaf fi geiniog unweth.

Cecryn


Come here now, Mrs Cetto.
Let us have one talbo.

Enter yr Ostres

Ostres


Dyma ichwi gwrw fel y gwin

Ers tipyn gwedi ei dapio.

Madog


Yn boeth y bo eich gramadeg




Os medra-i ddallt mo’ch Saesneg.

Cecryn


Dweud yr oeddwn i’r Ostres glyd




Y cwyd yr ŷd ar redeg.

Madog


Iechyd fyth i’th galon!




Dyna newydd purion.




A wyddost ti amcan yma na thraw

Pa fodd y daw’r tylodion?

Cecryn


Fe drigan’ i gyd yn sypie

Fel penweg yn y pynne;

Ni fydd ’r un heb fferu yng ngwaelod ffos,

E goelia-i, yn aros gwylie.

Madog


I ddiawl! On’d dyna’r newydd gore

A glywes-i erioed â’m clustie?

Ac a drigan’ bod ac un?

Ni bydd ohonyn’ ’r un yn unlle?
Cecryn


Dyma atoch chwi, Madog fwyngu.

Gwir, fe ellwch gredu.
Mae hynny gyn wired â bod y gŵr o’r Cae Haidd

Gwedi boddi mewn maidd ym Mawddwy.

Madog


Dyma atoch chwithe, y Cymro gwisgi.




Mi fynnwn ddawnsio a chanu;




Y mesur ffeindia’, meddan nhw,



[Yw] ffalantin tw tam tirri.

Y Cybydd yn dechrau bob yn ail bennill

Madog

Ffarwél, Gwenhwyfar fyddar fud,

Fe ddarfu am hyd ei hoedel;
Ni ddaw hi ond hynny mwy i’n bro

(Rwy’n coelio) i ymrwyfo ymrafel;
Cawn ganu’n iach i’r croenyn crach,

Hen gleiriach fantach fontin.

Dawnsio ar y diwedd

Cecryn

Ffarwél i’r hen wrach grintach grog,

Gedenog falog fawlyd

A fydde yn eiste ar ei thin

O’r gore am drin seguryd;

Hi aeth i lawr, ei gwedd a’i gwawr,

Y rhoncell fawr ei rhincyn.

Madog

Can ffarwél yn hyn o bryd

I’r rhinclyd sychlyd sachlen;

Dyma’r hyllog foliog fawr

Mewn gole ar lawr yn gelen;

Mi dorrwn dwll i’r faeden fwll,

Diame, ym mhwll y domen.

Cecryn

On’d ffeind yw yfed cwrw clir

Mewn geirwir ddifyr ddefod

Yng nghwmni gwraig y dafarn bur,

Gymesur, eglur, wiwglod?

Ffarwél o hyd yn hyn o bryd

I’r grychlyd fawlyd felen.

Madog

On’d ffeind yw cwmni heini hon,

Gwawr dirion union enwog

Yn lle’r anweddedd henedd hwch

(’r trwynswch trwch sitrachog?

On’d ffeind ar dir yw yfed bir

Yng nghwmni’r feinir fwynedd?

Cecryn

Mi gawn lawenydd mawr dros ben

Uwchben y faeden fudur;


Mi gymrwn hon trwy gywir glod

Er gosod inni gysur;

Cawn gwmni ar sail bob yn ail

’Mun ddiwael arail iredd.

Terfyn

Madog


Nôl yma, gwen lliw’r manod,




Bymtheg chwart o ddiod;




Cymysga beth o’r cwrw clir




Os oes dim o’r bir yn barod.

Ostres


Wel dyma’r cwrw a’r bir cadarna’




Ar ’fu erioed yn y deyrnas yma.

Cecryn


Gadewch inni bellach, yr hen got,




Wneuthur siot, os hitia.

Madog


O! gwir, pa faint yw’r cyfri’?




Yr ydw-i yn dechre meddwi.

Ostres


Nid oes arnoch chwi ond punt




Am yr holl helynt ddigri’.

Madog


Am bunt nid wyf fi yn hidio.




Dyma iti gini heb gwyno.

Cecryn


Iechyd fyth a fo i’r hen ben.




Nid dwl mo’r fargen honno.

Ostres


Diolch ichwi, yr hen ŵr trwyad’,




Yn ddi-fost eich cost a’ch cariad.

Madog


Rhaid i minne gael un cusan pur




O gysur, ystyr wastad.

Cecryn


Ewch i’r un gwely heno




Efo’r ladi i ’mgydgowleidio.

Ostres


Yr ydw-i ’n mynd. Os dowch ar f’ôl




Bydd ichwi, ŵr grasol, groeso.

Exit Ostres

Madog


Llusga di’r hen syrffed




A gwyra hi tuag i wared;




Mi a’ ar ei hôl i ffwrdd i’m tŷ.




Mi wna’ hynny i fyny, ar f’ened.

Exit Madog


Cecryn


Dowch, y ladi ysgymun,



Rhywyr imi gychwyn;




I guro’r berth caiff ynte ar led,




Ŵr diried, yr aderyn.

Exit Cecryn gan gludo corff Gwenhwyfar. Enter y Brenin Dafydd a’i Ddau Was

Dafydd


Fy ngweision, dowch i fyny,




Joab, Urias fwyngu,




O’m blaen yrŵan mewn gwir ffydd,




Rai cwyredd sydd yn caru.




Rhaid ichwi fod yn effro




A chodi gwŷr i’w treinio;




Meibion Ammon sythion syth




Sy heb lonydd fyth i’m blino.

Joab


Mi wnawn yn ôl eich geirie




Yn wrol ’r hyn fo yn ore




O flaen Duw Israel mewn da rôl




Neu yn d’olwg dethol dithe.

Urias


Mi fyddwn yn ofalus,




Mi godwn filwyr grymus




A ymladdo’n wrol ym mhob man




Trwy eu dyddie yn anrhydeddus.

Enter Cecryn

Cecryn


Ho! Dafydd, wyt ti yn gweiddi




Am bobol i fynd i’r armi?




Mi ladda’ Ammonied cyn awr o nos




Fel lladd gwair rhos yn rhesi.

Dafydd


Ple buost ti, fulen, yn dysgu rhyfela?

Cecryn


Gyda Modryb pen siwa,

A bu yno globen o fatel fawr,

A hi aeth i lawr yn gynta’.

Joab


Taw ag ofer siarad, syre.

Ni ollyngest ti ergyd (mi wn) yn unlle.

Cecryn


Mi ollynges un ergyd ar forwyn y Garn




O bustol am ddarn o baste.

Urias


A fuost ti erioed mewn batel, fulen,

Yn sefyll yn galant ac yn lladd yn gelen?



Cecryn


Mi fûm yn ymladd yn Rhyd Gau




Ac a dages ddau a deugen.

Dafydd


Taw â siarad ffôl ynfydrwydd.




Rwyt ti (rwy’n coelio) yn dwedyd celwydd.

Cecryn


Mae hynny gyn wired—nad elw-i i Fôn!—

Â darfod priodi Siôn y prydydd.

Joab


Petai lân gen-i ’nwylo mi wnawn iti dewi.

Cecryn


On’d ydyn’ yn lân hardd iti eu golchi,

A’u sychu nhw â bretyn, crwper car llusg,

Cyn dwad i fysg cwmpeini.

Urias


Nid wyt ti yn ffit ymysg penaethied.




Myfi a ladda’ hwn o’i ludded.

Cecryn


Ni leddi mo’na-i, mae ’y nghig yn rhy goch.

Mi fydda’ ddiofal tra bo moch na defed.

Exit Cecryn 

Dafydd


Yrŵan mi’ch danfona’

I fynd yn erbyn Raba;

Mae yno bobol o bob rhyw

Yn foethus i’w difetha.

Nid ŷnt ond nasiwn ddiffeth,
Trwy Dduw mi ’torrwn ymeth,
Heb yn eu mysg ddim deddfe da,
Air hylwydd, na rheoleth.

Israelied ydym ninne,

Sef plant y duwiol dade

Tan gyfreth Mosus, weddus waith,

Sy’n cadw ein hiaith o’r dechre.

Joab


Trwy’r Arglwydd ymorolwn,



O’n bodd dim cam nis cymrwn;



Fe gaiff pob gradd eu lladd yn llaes




Pan ddelon i faes—ni fisiwn.

Urias


Yr wy’ mor ffyddlon, finne,




Na ildia-i byth hyd ange




Tros gael fy lladd trwy boen a chur;




Fy mrenin, pur yw ’y mronne.

Dafydd


Wel dowch, fy ngweision haelion hylwydd,




I ladd pob gelyn hyll digwilydd.

Joab / Urias 

Rhodio wnawn bob gwlad a phlwy’




I’w dinistro trwy onestrwydd.

Exit Dafydd a Joab. Enter Bathseba

Urias


Bathseba lân fwyneidd-dro,

Fy ngwraig, na chymrwch gyffro;

Mae gen-i i’w ddweud i chwi yn ddi-fost

Ryw newydd tost, rwy’n tystio.

Bathseba

Fy annwyl briod, hynod henw,

Pa fath newydd ydyw hwnnw?

Gobeithio rwy’, os oes rhyw fawrddrwg,




Na wnewch mo’i gelu fyth o’m golwg.

Urias


Nid oes dim drwg yn perthyn imi:




Mynd yr ydw-i i ffwrdd i’r armi




Tan Ddafydd Frenin yn ddi-wad;




Mi fentra’ o’m gwlad trwy gledi.

Bathseba

Och! dyma drymder calon,



Ymado â’m priod ffyddlon




Heb obeth gweled byth ar dwyn




Mo’i liwgar fwyn olygon.

Urias


Am Dobit fwyn gwnewch gofio’n eglur:




Roedd ganddo un mab llawn o synnwyr;




Er bod yn rhodio yn bur ei fron




Trwy hwn fe gawson’ gysur.




Â digonedd yn deg union




O ryfel maith y daeth ein doethion;

Trwy Dduw dof finne adre’ yn glir

Heb gelu yn gywir galon. 

Bathseba

Am un yn iach ddifriwie




Sydd yn dychwelyd adre’




Aeth cant ar dir a moroedd maith




I’w claddu o waith y cledde.







Fy ngŵr, os gwnewch chwi gyngor




Eich annwyl wraig naturiol,







Teriwch gartre’ yn eich gwlad




Lle mae ichwi gariad gwrol.




Onide, fel Osiel dirion

Oedd lawn o gariad ffyddlon,

Ar eich ôl—ni fedra-i lai—
’Y nghowled, torra-i ’nghalon.

Cewch chwithe sur ddiweddiad

Gan saethe sad osodiad;

Marw dau—peth mawr a fydd

Oherwydd cerydd cariad.

Urias


Fe geidw Duw’r rhyfelwr

A gredo i’w Greawdwr;

’R un faint yw’n dyddie ni yn y byd

Â phetaen ni’n glyd mewn parlwr.

Bywyd Joseph oedd cyn saffed

Pan oedd mewn carchar tan yr Eifftied

Ag oedd ei frodyr yn ddi-wad

Yn rhodio gwlad Israelied.

Nid all y rhai sy’n ddiofal gartre’

Pan ddarffo i’r Arglwydd rifo eu dyddie

Mo’r cael heb gêl ddim hoedel hwy

Un munud, mwy na minne.

Am hyn, fy ngwraig, mi ganwn ffarwél.

Yr Arglwydd sy’n ordeinio’r rhyfel,

Ac adre’ y dof, os gwêl Duw yn dda,

Trwy degwch tra diogel.

Y cerddor, bydd gyn fwyned

Â thiwnio’r Grimson Felfed;

Mi gana’ ffarwél trwy fawr gur

Â’m calon bur i’m cowled.

Bathseba

Mi ganaf finne o’m gene gwynion




Mewn cywir odle mwyn cariadlon




Tan obeithio y dowch yn ôl




Mewn gwir ufuddol foddion.

Dechrau’r gerdd, bob yn ail odl

Urias

Bathseba, ufudda’ foddion,



Fwyn galon, Ow! nac wylwch;



Trwy’r Arglwydd byddwch lawen,



Gu seren, ymgysurwch.

Bathseba
Pa fodd y cymra-i gysur?

Mae ’nolur, Ow! f’anwylyd,

I’m calon union inne

Fel saethe poene penyd.

Urias

Er mawr alar ymorolwch,

Yn gefnog—Ow! nac ofnwch—

Ar Dduw gweddïwch, degwch da;

Ar Frenin y nef uchel

Rho-i hyder ar fy hoedel;

Trwy Dduw yn ddigel i ryfel yr a’.

Bathseba
Pan eloch chwi oddi cartre’,

Bob nos a dydd yn diodde’

Byddaf finne a’m bronne yn brudd;

Mae yna lawer iawn o ferched

Heb gelu ffortun galed;

Rwyf fi yn gweled yn ddi-gudd.

Urias

Mae Duw yn ordeinio i’r dynion



Ryw foddion o’r rhyfedda’

Yn drigiannol fynd heb gynnen

Rhy filen i ryfela.

Bathseba
Caf finne flinder calon,
Och union, pan gychwynnoch

Rhag ofn, fy ngwir anwylyd,

Na wela-i un munud mo’noch.

Urias

Gall Arglwydd yr uchelne’

Yn rhyfeddol mewn rhyw fodde

Fy nanfon i adre’ a’m cledde, clyw;

Er bod rhyfeloedd creulon,

Boeth eirie, uwchben Bethoron,

Fe gadwed gweision doethion Duw.

Bathseba
Ca-i ’n amal glywed gartre’

Ryw nwyddion tost, rwy’n adde’,

Bydd ar fy ngruddie ddagre o ddŵr;

Wrth feddwl am y siwrne

O flaen y gelyn gole

Cofiwch chwithe ’y ngeirie, ’y ngŵr.

Urias

Yr un amser, petwn gartre’,



Daw’r ange a’i saethe sythion

Â phetwn fil o ddyddie

Ymysg arfe a’u blaene blinion.

Bathseba
Pe cawswn eich cwmpeini

I gydoesi yn dra dewisol

Tra gwelse Crist yn ore

Roi’n dyddie yn dra dedwyddol!

Urias

Ffarwél iti dros dipyn,



Yn foddol af i’r fyddin



Tan wŷr y brenin, rhuddin rhad;



Gwna dithe gredu i’r Arglwydd,

Na choelia lid a chelwydd

I’th ddal yn brudd annedwydd nâd.

Bathseba
Ffarwél drwy drymder calon,

Mae briwie saethe sythion

Yn fy nwyfron union i;

Ni ŵyr un dyn trwy’r hollfyd

A ddowch chwi yn wych mewn iechyd

Eto funud ataf fi.

Terfyn

Urias


Ffarwél iti, ’y ngwraig anwyla’.




Tra bwy’ allan yn rhyfela




Fe fydd ’y nghalon gyda thydi.




Gwna dithe ar dwyn yn fawr amdani.

Bathseba

Rwy’n siŵr y bydd ’y nghalon inne

Er ei chaethed efo chwithe;

Am hyn rho-i ffarwél ichwi ar dwyn

Â galar gŵyn o’m gene.

Exit Urias a Bathseba. Enter y Brenin Dafydd

Dafydd


Yn yr amser yma




Rwy’n cymryd fy ngorffwystra;




Aeth fy ngweision union i




Yn ofalus i ryfela.




Nid oes ond blwyddyn eto




O amser gwedi pasio

Pan fûm o flaen yr armi bêr

Mewn mwynder yn comandio.

Fe fu yno gryn fatelion

Rhyngdda-i a brenin meibion Ammon

Am iddo wneud mewn moddion ffri

Anghariad i ’nghynghorion.

Am hyn fe ddarfu imi ddifetha

Ar y maes y gwŷr grymusa’,

A dal y gweddill gwedi hyn

A’u rhoi nhw yn dynn mewn dalfa.

Distrywio a wnes heb ame

Seithgant o’u cerbyde

A deugen mil trwy’r cledde pur

Heb ffaelio o’u gwŷr ceffyle.

Genny’ mae gwlad Asyria’r awron

Efo’i thwysog yn gaethweision;

Mi wnaf iddyn’ heb nacáu

Gydufuddhau i’m gorchmynion.

Gan feibion Ammon yma

Mae tref, a’i henw Raba;

Yn honno y mae yn bur ddi-nam

Hoff wynfyd ac amddiffynfa.

Aeth Joab a’m gwas Urias

I wneud ei chwymp o’i chwmpas,

A chanddyn’ ddynion dewrion da

O’r gwŷr cadarna’ yn y deyrnas.

Fe addawodd Joab cyn mynd i’r rhyfel

Y gwnâi fo ddanfon llythyr dirgel

Mewn geirie gwir oddi wrtho fo

Pwy fydde yn cario’r fatel.

Yr ydw-i yrŵan gwedi blino.

Gwnaf wrth y ffasiwn eiste i orffwyso

Gan ddisgwyl cael rhyw gennad lawn

Trwy nefol ddawn oddi yno.

Enter Bathseba i ymolchi

Bathseba

Yr hawddgar gwmni difri’ da,

Rhai llesog tra lluosog,

Rwy’ yn ymddiddan yma ar dwyn,

Y gwŷr gore mwyn goreurog.

Yr oedd gen-i gynt ŵr hawddgar llon

Mewn doeth amcanion cynnes;

Aeth hwnnw i’r rhyfel tan y rhod;

Fe glywsoch hynod hanes.

A minne sydd trwy ddedwydd ddawn

Yn ifanc, lawn o nwyfiant;

Fe ŵyr pob merch o fewn y llu

Peth anodd trechu trachwant.

Rwy’n byw heb ŵr mewn cyflwr caeth,

Da gwyddoch, gwaeth na gweddw;

Ni wiw i honno yn ddi-nam

Ymorol am y marw.

Tra bo fo yn rhyfel ffraethedd ffri

O’r diwedd rwyf fi yn deall

Na wiw i mi, tra bo ynddo-i chwyth

Ymorol fyth am arall.

Pan gladder gŵr, er maint ei fri,

(Mae’n amod i hon yma)

Fe elliff hon yn llawer haws

Droi yn fwyn ei naws i’r nesa’.

Tair naturieth sydd gerbron

Pob Cristion union unol:

Un gythreulig sarrug sur

A’r llall yn fudur fydol,

A’r natur gnawdol wyllt ddi-rôl

Naturiol—hon yw’r taera’;

Mae llawer merch mewn tre’ a llan

Yn amal tan hon yma.

Mi wela’ ffynnon wych gerbron,

Mae ’y mryd yn hon ymolchi;

Yr ydw-i yn dallt mai byd go brudd

Sy oddi yma yn digwydd imi.

Yrŵan, deulu teg eu gwawr,

Yr wy’ yn myned i lawr o’ch cwmni;

Yr ydw-i yn dallt mai byd go brudd

Sy heb omedd i ddwad imi.

Exit Bathseba. Dafydd yn codi

Dafydd


Yrŵan gwedi’r dirfawr ludded




Y mae fy nghalon gyn ysgafned;

Nid oes dim i’m blino yn greulon

Ond eisie llythyr oddi wrth fy ngweision.

Mi weles wraig lân heini

O’ch blaene chwi yn ymolchi,

Ac ar hon yn anad merch

Mi rois fy serch a’m ffansi.

Er bod gen-i wragedd ddigon,

A chwedi ordderchadon,

Hon sydd, rwy’n dallt ar dwyn,

Mewn difri’ yn fwyn ei dwyfron.

Mae hyn er y dyddie gynta’:

Pob lladrad sydd felusa’;

Felly hefyd yr un modd

I ofid y llithrodd Efa.

Pe cawn ryw ddyn ar drafel

A’i galwe hi yma yn ddirgel

I gael ymgomio â’r fun ddi-ddig

Ryw ychydig bach o chwedel!

Enter Cecryn

Cecryn


Wel gwaed yr ŷd o’r odyn!

Be sy arnat ti, Ddafydd Frenin?

Os ei di ar wragedd yr holl fro

Yn bowdwr y bo dy bidyn!

Dafydd


Dim ond gweled gwraig lân lon

Mewn ffynnon yn ymolchi.

Cecryn


Os gwelest ti honno mi fentraf fi ddal,




Ŵr cadarn, fod dy gal di yn codi.

Dafydd


Taw â siarad ffoledd.

A wnei di fod mor weddedd

Â mynd i geisio deuliw’r can

I hyn o fan yn fwynedd?

Cecryn


Os af i nôl y ladi,

Ac os gwna-i gytuno ag yhi,

Yr ydw-i yn dweud i’r gwyneb crest

Y mynna-i roi ernest arni.

Dafydd


Taw â siarad ffôl ynfydrwydd.

Rwyt ti, rwy’n coelio, yn dwedyd celwydd.

Cecryn


Mi ’gyrraf fi hi yma tan ysgwyd ei phen

I gael dofi’r hen wen, Dafydd.

Exit Cecryn

Dafydd


Mae yn gynnes gan fy nghalon i

Ei chwmni hi, ’r fun hyfryd;

Gobeithio yr wyf yn deg ar dwyn

Bydd hithe mwyn pob munud.

Mwya’ peth trwy’r ddaear yma

A flysiodd calon mab er Adda,

A gore dim am dynnu drwg

Yw merch yr olwg gynta’.

Enter Cecryn a Bathseba

Cecryn


Wel dyma’r hen hwrli rantin!

Mae hi ymron marw am eirin;

Dal di hon fel deliest ti y rest

Mewn gafel—mae hi jest yn gofyn.

Dafydd


Taw â siarad geirie gwirion.

Dyma iti bump o sylltie crynion.

Cecryn


Fe roese lawer lwmp o’r wlad

Am nôl ei gariad goron.

Dafydd


Dos i ffwrdd, hen lelo,

I gael inni gydymgomio.

Cecryn


Cais dithe drin ei thin a’i phen.

Mi wranta’ fod gwen yn gwynio.

Exit Cecryn

Dafydd


Dymuno yr ydwyf fi gael gwybod

Beth yw’ch enw chwi, lliw’r manod;

Yr ydw-i yn leicio eich corffyn hawddgar

O flaen un ferch sydd ar y ddaear.

Bathseba

Fy Arglwydd Frenin, fawr ei urddas,

Myfi yw Bathseba, gwraig Urias;

Y mae fy ngŵr mewn arfe gloywon

Yn wych ei gysur efo’ch gweision.

Dafydd


Yr wy’ yn leicio eich corffyn eured




O flaen yr wynna’ un ar aned.

Bathseba

Dallt yr ydych ym mhob man




Mai llester gwan yw’r merched.

Dafydd


Y mae fy nghalon yn gwresogi




Er pan weles-i, lliw’r lili,

Y munud cynta’ eich pryd a’ch gwedd;

Peth mawr yw ffoledd ffansi.

Mae gen-i wragedd ddigon

A gordderch tan ddail gwyrddion;

Erioed ni weles ferch mor glau
At esmwytháu fy nghalon.

Bathseba

Mae fy nghalon mor ffyddlongar

I ufuddhau, fy mrenin hawddgar;

Am ddim mwyniant tra dymunol

Ni fynnwn groesi eich wyneb grasol.

Ond rydw-i yn perchen gŵr fy hunan.

Nid alla-i ymddiried dim i’m hoedran;

On’d e, pe gallwn mewn distawrwydd,

Er boddio ein hafieth byddwn ufudd.

Pe clywn-i iddo gael dibendod,

Na ddôi fo adre’ ymhen tri diwrnod,

Caech fel a fynnech yma ’y nhrin,

Fy heini frenin hynod.

Dafydd


Bathseba, ufudda’ fodde,




Dowch gyda fi tuag adre’;




Mi gawn gynhesrwydd yno yn siŵr




A gwnawn â’r gŵr o’r gore.

Bathseba

Wel dyna chwedel i’m bodloni.




Mi ddo’ yn union gyda chychwi.




Ni thro-i mo’m gwyneb tra bo chwyth




At hwnnw fyth ond hynny.

Exit y Brenin Dafydd a Bathseba. Enter Cecryn

Cecryn


Wel nad elw-i byth i’r Werddon!




On’d dyma helynt greulon?




Canlyn un arall heblaw ei gŵr!

Dyma hen hŵr annhirion.

Ni waeth gan yr afr ledfeddod

(Os na hidia i neb gael gwybod)

Petai ddyn ar ganol rhos fraith

Yn mynd arni ddeng gwaith mewn diwrnod.

Fe fydde mantes fawr i’w montin

Pe breine hi tan y brenin;

Nid oedd gan ei gŵr, mwy na Mredydd ’y mrawd,

Fawr fwy na’m bawd o bidyn.

Yr oedd ganddo fo wragedd beunydd

I’w caru gryn lon’d y ceyrydd;

Nis gwn pa sut y dengys o ei gun

I’w golwg o un bwygilydd.

Mae hwn yn waeth o ddigon



Na Bromle, yr hen ecseismon;




Mi âi hwn ar wraig, yn ddigon siŵr,




O flaen ei gŵr am goron.

Ni welwch chwi ferch mewn amser

Yn canlyn ’r un sowgelder;

Oni edrychwch chwi ato fo ym mhob man

Fe ddygiff, Ann, y cydler.

Mae’n berig’ i neb mo’r rhodio

Rhag iddo ei llygadlifio;

Nid all un ferch tan gwedi bod nos

Fynd allan i ffos a phiso.

Ond pobol lwcus heddiw

Sydd a gwragedd gwrthun arw;

Mi wranta’ na ddwg o ’r un i’w ran

Mor fudur ag Ann o’r Fedw.

On’d oeddwn-i yn lwcus weithan

Gyda’r ment sy i wraig yrŵan?

Mi gefes-i ddwy yn ddigon ffri

Ohonyn’ i mi fy hunan.

Ac mae gen-i un ohonyn’ eto.

Mi a’ i ffwrdd tuag adre’ i’w gweitio.
Os daw o heibio gyda’i gêr
Fe ddygiff hanner honno.

Exit Cecryn. Enter Dows, Merch y Cybydd

Dows


Wel dyma finne, ’r weddw druan,

Gyda fy mhlentyn dau fis oedran

Ar ôl ’y ngŵr yn sâl ’y ngwedd,

Modd clafedd, agwedd egwan.

Pob merch ystyried yn dosturus

Wrth ’y nghwynion trwm anghenus:

Er pan fu farw hwnnw o hyd

Yr wy’ mewn byd enbydus.

Mae genny’ galon, ddwyfron ddifri’,

Rhwng dyled a mawr dlodi,

Na wypo neb sy yn y byd

Mo’r penyd sydd i’m poeni.

Petase byw ’y mam un galon

Mi gawswn swcwr i’m plant gwirion;

Fe ŵyr y sir yn wir ddi-wad

Fod genny’ dad rhy greulon.

Tros beder blynedd bûm yn briod

A’m tad sydd byth yn dal mewn hylltod;

Ni chefes hyd yn hyn o’m hoed

Am gamwedd erioed mo’i gymod.

Rwyf fi yn rhy drwm ’y nghalon,

Ow! mor ddifri’ yw y ddwyfron;

Rhaid i mi ganu ‘Hai lwli heb lai’;

Cymhella-i rai penillion.

Dechrau Cerdd ar Charity Meistres

Hai lwli, bei bei babi,

Taw sôn, taw sôn â’th difri’ dôn,

Ni fedra-i gan wylo

(Rwy’n coelio) suo i Siôn;

Tyn alar, taw, f’anwylyd,

A chymer fron i’th wefus gron;

Nid oes genny’ o faethder,

Un tyner, iti ond hon.

Pob glân oleulan lili,

Gochelwch goegni a gwegi gwael,

Gan gofio o hyd, os llithra’r byd,

Mai gofid sydd i’w gael;

Bûm inne yn hir gymhennu

Heb feddwl plygu i fagu plant;

Ni cheir dan sêr byth felys bêr

Heb chwerwder gwedi’r chwant.

Am golli f’annwyl gymar

Rwy’n gla’, rwy’n gla’; pa beth a wna’

Ond galw ar Dduw o’r uchelder?
Mewn llymder fe’m gwellha;

Dod nerth i mi fodloni

I’th ’wyllys di, Un Duw a Thri;

Mae gen ti fawr drugaredd,

Beth rhyfedd, fwy na rhi’.

Hai lwli, di gei achles

Yn llety cynnes mynwes mam

A’th garie yn bur tros naw mis hir

Mewn merthyr, cur pob cam;
Rwy’n gollwng peth yn ango’

Wrth geisio suo iddo yn siŵr;

Pan gysgo fo ar bob rhyw dro

Rwy’n wylo wrth gofio’r gŵr.

Terfyn




Och! yn gynnar darfu’r ganiad;

Pwy sydd imi yn gadarn geidwad

Yma ar dir, yn wir ddi-wad?

Mi glywa’ ’y nhad yn dwad.

Enter Madog Chwannog, y Cybydd

Madog


Pa beth sydd yma yn dweud ei bregeth?




Gwraig o’i cho’ neu fameth?




Amgenach genny’ glywed nâd




O lawer y ddafad lyweth.

Dows


Y fi sydd yma, ’y nhad diwegi.




Yn rhodd, a rowch chwi eich bendith imi?

Madog


Na alw mo’na-i byth yn dad.

Cychwynnwch, iad, i’ch crogi.

Dows


Fy nhad, na fyddwch galongaled.

Rwy’n perchen tri o blant ymddifed.

Madog


Ni waeth gen-i petaet ti yn perchen tri ar ddeg,

Y garen gegagored.

Dows


Ow! gwelwch gymin yw fy nghledi

Rhwng dyled a mawr dlodi.

Madog


Ple mae’r gown brith a’r ffedog wen?

A wnaethost ti ben o’r rheini?

Ple mae’r capie a’r lasie

Beunydd, a’r rhubane?

A ddarfu am ffair y Buttarffilt?

Oes un bais gwilt yn unlle?

Mae’r pymps a’r patens meingan

A’r holl hancetsi sidan

I newid eich gwisgiad fore a phrydnawn?

Oes yr un het rawn yrŵan?

Ple mae’r staesus gwynion,

Sane, a’r cwircie cochion?

Oni buase rŵan lawer gwell,

Y garen, bod ambell goron?

Dows


Mae’r rheini yn wir ddiame

Ym molie’r plant ers dyddie;

Ar ôl ’y ngŵr rwy’n sâl, mor serth,

Heb damed na gwerth dime.

Madog


Oes rŵan ddim tesni i’w glywed

(Mae arna-i ofn) na the i’w yfed?

Ow! na buasech chwi yn dallt eich tesni eich hun

Yng ngwaelod un y gwpaned.

Dows


Mae llawer yn eu ifienctid

Yn rhodio yn fawr eu rhydid

Nes mynd fel finne tan y sêr

I flinder ac aflendid.

Madog


Y neb a dreulio ei amser




Yn nwyfus ac yn ofer,




Fe fydd yn arwydd ar ei wên




Pan elo fo yn hen ysgeler.

Dows


’Y malchder, rwy’n cyhoeddi,




A’m lediodd i’r fath dlodi,




Ond am elusen a rois o’m llaw

Gobeithio y daw daioni.

Madog


Oes neb o wragedd y pisiere

A fu gynt yn cario chwedle

Gwedi dwad mewn peth grym

I roddi dim i chwithe?

Dows


Mi fûm yn feius, rydw-i yn adde’

O’ch blaen, fy nhad, yma ar ’y nglinie.

Madog


Dos di ar dy din, os gwna hynny iti les.

Ni byddi di nes o ddime.

Dows


Ow! cymrwch un pen genny’

O’r plantas bach i’w magu.

Madog


Ni chymra-i na phen na morddwyd na choes

Byth yn d’oes di, Dowsi.

Dows


Nis gwn-i ple ca-i lety heno.

Madog


Dos hyd y moelydd i hendre Garthmeilo;




Pan welon nhw yn llawr dy wyneb llwyd




Ti gei yno fwyd a chroeso.

Dows


A rowch chwi eich bendith i’ch ŵyr cryno?

Madog


I grogi’r cynta’ a’i rhoddo!




Fe wnaiff fwy ddaioni ar bob tro,




Modd pybyr, i’r llo sy’n pibo.

Dews


Ffarwél, Deifes galedgalon,

Gobeithio y caf y nefoedd dirion

Pan foch chdithe yng ngwisg dy gern

Yn ogo’ uffern eigion.

Exit Dows

Madog


Maen nhw yn meddwl fod y ne’ i bobol dlodion




’R un fath â’r ’llusendy sy ’Ngherrigydrudion;




Ond dweud eu bod yn dlawd heb ddim byd

Hwy ân’ yno i gyd yn union.

Fe fedre hon gymhennu

Heb ame o’r gore wrth garu,

Ond mi fydde yn chware ‘Let me alone’
Pan awn-i i sôn am hynny.

Mi wrthododd y iad anrasol

Lawer o fetsus gwychion:

Huw o’r Hafod, Cadwalad Siôrs,

A’r gŵr o’r Gors Llanarmon.

Fe fydde un yn rhy hen a’r llall yn rhyw benbwl

A’r llall yn cyfadde’ yn rhy fuan ei feddwl;

Rhy ffôl, rhy gall, a hai hwi hai.

Fe fydde rhyw fai ar y cwbwl.

A chymryd llumangi lleuog

O leidar anoludog,

A gwrthod llawer, myn Huw yn y Farn,

O ddynion cadarn codog.

Enter Morgan, Mab y Cybydd

Morgan


Fy annwyl dad, ertolwg, eich bendith.

Madog


Diawl! Rhywyr i mi gwyno. ’Ydy’r moch yn y gwenith?

Morgan


Nage, fy nhad, y chwi sy’n camglywed.

Madog


Mab i Siôn Dafydd sy’n annos y defed?

Morgan


Dowch yma yn nes—mi ddwedaf yn uchel.

Madog


Pwy aeth i’r afon yn ymyl yr efel?

Morgan


Arafwch ychydig—nid hynny mo’r chwedel.

Madog


Pwy sydd o’r Hafod ymron pasio yn y rhyfel?

Morgan


Nid ydych chwi yn deall gair rwy’n ei ddwedyd.

Madog


Ie, pawb sydd mewn awydd i ddigon o newid.

Morgan


Ers pa bryd, ’y nhad, yr aethoch chwi yn fyddar?

Madog


Nac oes dim posibl i’r cynhaeaf fod yn gynnar.
Morgan


A wnewch chwi ffeirio â m’fi ddau dwca?

Madog


Gwaed Siamas! Ai Morgan sy yma?

Pa sut darfu ichwi aros cyd yn y llan

Gyda’ch cotan gwta?

Morgan


Yr oedd yno yn wir gymdeithion digri’

Ac yn ddibrinder gwrw a brandi.

Madog


A ddwedwch chwi i mi, llygad drwg,

Ertolwg, pwy oedd yn talu?

Morgan


Siôn y prydydd, Twm y sowgelder,

Dafydd Phylip ac Wil y ffidler.

Madog


Nid ellir cael trwy’r deyrnas hon

Ddim gwell cymdeithion ofer.

Morgan


A ydyw’r milgi Hedsiar gartre’?

Madog


Dyna’r gofal sydd arnom ninne!

Petai fo yn dy fol a’i draed ymhleth!

Mi garwn-i y peth o’r gore.

Morgan


Pa bryd y rhoed y iâr i eiste?

Madog


Dy berfedd a fwriech, chdi a hithe!

Dyma fel ag y bydd o fore a phrydnawn

A’r dillad yn llawn o dylle.

Morgan


Yr ydwyf fi yn cael digon




O barch gan wŷr bonddigion.

Madog


Pa fodd na roen nhw sieced gre’

I’r lluman ar ei ysgwydde llymion?

Morgan


Os rhowch chwi bumpunt yn ddisiarad

Mi brynaf ddywllun bâr o ddillad.

Madog


Pe rhown iti bumpunt—nad elw-i o’m co’!—

Oni bydde fo yn dro go drwyad’?

Morgan


Os rhowch chwi hynny imi

Mewn pryd, mi af i’m priodi.

Madog


Mae i honno burion byd yn ôl

A ddêl i’r un llwybyr ar dy ôl di, ’r llabi.

Ni cheisia-i ond barn y cwmni.

Oni bydde hi yn fats pur ddigri’

Petai rydd i ddau o’r un cnawd,

I’r chwaer a’r brawd, briodi?

Morgan


Mi a’ i geisio benthyg toc i rywle

Ac mi ddweda’ y telwch chwithe.

Madog


Os dôn’ ata-i i geisio na llog na hawl,

Myn diawl, mi ro’ bawl trwy eu bolie.

Ewch i’ch crogi i rywle

At wragedd tai tafarne

Lle darfu ichwi wario yno ar goedd

Gannoedd neu bunnoedd bynne.

Morgan


Ffarwél. Mi a’ i ffwrdd yn sawdiwr.

Exit Morgan

Madog


Dos, nac eiriach, fel Robin y gyrrwr.

Dyna’r lle ffitia’ iti tan y glob.

Yr oer fore a fo i bob oferwr.

Nage dyma fel y bydd o yn dwad adre’

A’i gorpws yn llawn o garpie,

Ac weithie yn wir a’i glol yn waed

Gwedi ysgydwyd ei draed trwy ei esgidie.

Enter Cecryn

Cecryn


Ow! Madog anffortunus,

Am drin rhyw gestyn costus,

O Lanelwy, ’r hen drwyn sur,

Dyma ichwi yn brysur brosus.

Madog


Prosus? Pa beth yw honno?

O! dywed imi, ’r Cymro.

Cecryn


Peth megis gwarant tan y glob

Oddi wrth yr esgob, lelo.

Madog


Yn boeth y bo dy warant wirion!

A raid imi fynd yno, ’r dynion?

Ni wneuthum-i hyd hyn o’m hoed

Na cheisio erioed achosion.

Cecryn


Arhoswch, Madog gynnes.

Pwy pia’ plentyn yr ostres?

Madog


Ti fuost ti ar y globen dal

Yng nghysgod gwal. Mi’th gweles.

Cecryn


Mae’r ostres gwedi tyngu

Mai chwi sy â modd i dalu

Ni waeth pwy a guro’r berth yn llym;

Na hidiwch chwi ddim am hynny.

Madog


Wale, yng ngwinedd diawl anghynnes

Gwedi ei restio y byddo’r ostres!

Pe cawn i afel yn y cwen

Mi ddiliwn yr hen Wyddeles.

Exit Cecryn a Madog. Enter Dafydd a Bathseba

Dafydd


Ow! Bathseba, ufudda’ foddion,

Lon wych ole’, lân ei chalon,

[


]war

[
]yn ymborth llygad lliwgar.

Mae fy nghalon yn cynhesu

Pan weles gynta’ ei gwawr fwyneiddgu

Yn dwad yma i rodio ar dwyn

O’m blaen yn fwyn i fyny.

Bathseba

Yr ydw-i yn dallt mai ni, ’r holl ferched,

Ydy dechre pob drwg weithred;

Gall llawer un mewn moddion mawr

Oer gwyno i’r awr y’i ganed.

Nid oedd ond mab a merch eu hunen

(Mae gwir ddywediad) yng Ngardd Eden;

Trosedde’r ferch cyn torri’r wawr.

I gerydd mawr y gwyren’.

A honno oedd yr hen fam Efa

A’i gwerthe ei hun i’r cythrel gynta’;

Hysbys ydy i bawb gerbron

Fel y gwthied hon yn gaetha’.

Ac fyth mewn merch, rwy’n cydnabod,

Mae cynyddiad pob rhyw bechod;

Ac wedi tynnu mab i ddryge

Bob nos a dydd y nhw sy’n diodde’.

Tebyg ydw-i i’r afal cynta’,

Tost ei ddyfod, tastiodd Efa;

Er imi eich plesio ryw funudyn

Rwy’n troi, f’anwylyd, ichwi yn elyn.

Am y mwynder gynt a gawson

Y chware fydd yn chwerw foddion:

Prifio rydw-i ar y gore

A’m gŵr, Urias, heb fod gartre’.

Tra byddo merch yn hardd mewn blode

O flaen pob meibion y maent yn dduwie;

Ond pan lithro hon ryw ychydig

Nid yw hi ond gwradwydd digaredig.

Dafydd


Bathseba fwyn, cymerwch gysur.

Os oedd hyn yma o waith yn amhur

Rhaid inni yn foesol iawn ddyfeisio

Â phur ddigwyddiad ffordd i’w guddio.

Fe ddarfu i ferch mewn llawer moddion

Gadw ei chwilydd yn ei chalon;

Dyfeisiwch chwithe ryw ffordd siŵr

I gadw’r gŵr yn fodlon.

Bathseba

Gwnewch nôl Urias adre’ yn wisgi,

Rhowch iddo gwrw a gwin i’w feddwi,

A gyrrwch ataf fi yn y diwedd.

Mi ’gwasgaf finne i gysgu yn fwynedd.

Ni ddaw mo’n drwg yn wradwydd inni

Gan fod i’m gŵr a wnaeth â myfi;

Mae llawer merch yn hyn o fyd

Yn cuddio yn ddrud ddireidi.

Adre’ yr af, fy mrenin gweddedd.

Gwnewch chwithe ein gwir ddymuniad mwynedd

Os gallwn wneud na ddêl yn amlwg

Mo hyn o gwilydd byth i’r golwg.

Exit Bathseba

Dafydd


Pe cawn ryw ddyn a rede yn ddirgel

I nôl Urias adre’ o’r rhyfel

Gwnawn hyn o fater toc yn dda

Trwy degwch tra diogel.

Enter Cecryn

Cecryn


Ow! Dafydd, ai chwi sy’n ceisio

Pobol i drafaelio?

Oes arnat ti eisie lodes wen?

A gododd dy dwten di eto?

Dafydd


Rhaid iti fynd yn wisgi

Â hyn o lythyr trosto-i i’r armi.

Cecryn


Nid a’ mo’no-i yno, mi bryned ’y nysg,

Hen leidar, i fysg bwledi.

Dafydd


Dos i ffwrdd i’r rhyfel chwipyn

A gyr Urias adre’ yn sydyn.

Cecryn


Mi alwaf fi arno o gwr draw’r rhos,

Ond ni a’ mo’no-i yn agos atyn’.

Exit Cecryn

Dafydd


Pan ddêl Urias o’m blaen yma

Am ddiod gadarn mi ddanfona’,

A chyn iddo fynd i ffwrdd o’m gŵydd

Iddo fo yn rhwydd mi ’rhodda’.

Enter Urias

Urias


[
], fy Arglwydd Frenin

Sydd rasusol raddol wreiddyn,

Mi ddeuthum wrth eich archiad llawn

Yn foddol iawn o’r fyddin.

Dafydd


Cennad da ichwi, ’y ngwas Urias,




Mewn cu foddion mwyn cyfaddas;




Pa newydd sydd o fysg yr armi?




Tra baech yn agos gwnewch fynegi.

Urias


Yr armi sydd yn filwyr grymus,



Mae Joab yn gapten pur ofalus;




Mae yno bawb yn hyn o bryd




Yn byw mewn byd helbulus.




Y maen nhw rŵan trwy fawr gystudd




Yn oer eu mosiwn ar y meysydd




Gerbron y ddinas trwy fawr ddwned




Yn ffaelio mennu ar lu’r Ammonied.

Dafydd


Mae gen-i gwrw da rhagorol




I’w yfed at ’y ngwas dewisol




Sy’n rhoddi ei fywyd trosto-i ar dwyn




Mewn moddion mwyn dymunol.

Urias


Diolch ichwi yn fawr eich croeso.

Mae hon yn licer yr wy’ yn ei leicio;

Nid alla-i, os yfaf bart ohoni,

Lawna’ moddion, lai na meddwi.

Dafydd


Yfwch hon, mae ichwi groeso,

Ac ewch at eich priod hynod heno;

Mi af i’m stafell ddirgel, finne.

Dowch yma o’m blaen yfory’r bore.

Exit Dafydd

Urias


Gan fynd o’r brenin i orffwyso




Mi gana’ bennill i ’mgysuro;




Cais dithe, ’r cerddor, danne pêr




A dechre yn dyner diwnio.

Cerdd ar Lady Mint March

Pob cyfryw ryfelwr neu sawdiwr da ei swydd,

Gwrandewch ar fy nghyffes, mae’r hanes mor rhwydd;

Y fi sy’n byw yn hyn o bryd

Yn y rhyfel dros drafel drud
Heb gael unweth wyn ’y myd

Funud yn fy einioes;

I’r armi burlan rŵan yr a’

Lle mae llawer un yn gla’

Am un sy’n iach a’i fyd yn dda,

Ond amla’ daw y drymloes.

Pwrpasodd Duw o’r nefoedd ryfeloedd go fawr,

Mae’r rhain gwedi eu ordeinio cyn llunio mo’r llawr;

Rwy’ gwedi troi, ymroi mae ’y mryd,

Marw raid, ni waeth pa bryd;

Ar enw Duw mi alwa’ o hyd

Bob munud dymunol;

Mi rodda’ ’y ngweddi yn ddifri’ dda,

O! Arglwydd nefol, trugarha

Cyn mynd i’m bedd gael diwedd da

Neu fara edifeiriol.

Mae llawer o ddynion mor rhwyddion yr ân’

I ryfel trwy allu neu’n tynnu o flaen tân;

Pan welon’ unweth ddechre’r daith

Fe fydd edifar iawn y gwaith

Pan fo eu bywyd, munud maith,

Dewrfaith yn darfod;

Ni bydd fawr bleser, hyder hael,

O ddilyn trachwant, mwyniant mael,

Ond tân a mwg mewn golwg gwael

Diafael yn dyfod.

I’m annwyl wraig dawel rhois ffarwél trwy ffydd,

Myfyrio rwy’n ddifri’ amdani bob dydd;

Er imi hoffi’r lili lon,

Lloer ara’ fryd, lliw’r eira ar fron,

Pe’r awn i gwmni heini hon

Gwnâi i’w chalon ddymchwelyd;

Os ca-i fy hoedel gan Dduw Ne’

Tan law’r gelyn galon gre’

Do-i adre’ yn lân ’r hyd hyn o le

Yn ole at f’anwylyd.

Fe a’m ceidw Duw yn fwynedd neu’n buredd heb och,

Fe ddaeth â’r Israelied drwy’r caeed Fôr Coch;

Cymera-i ffydd fel Joshua,

Trwy Dduw yn ddigel i ryfel yr a’

Os trefna Duw mewn moddion da

Yn fwyna’ i mi fy einioes;

Ond gwneler dy ewyllys di trwy ffydd,

Bydd marw’r cryfa’ a’r sala’ sydd;

Mi gadd llawer helynt brudd

Oherwydd eu hiroes.

Terfyn

O’ch blaen, y cwmni cryno,

Ar lawr mi hunaf heno;

Duw, cadw di—mae ’ngweddi yn llaes—

Yr armi ar faes heb fisio.

Enter Cecryn

Cecryn


Wel ’y mhorfa fo am ben ’y mherfedd!

On’d garw ydy ffalster gwragedd?

Nad elw’ byth i efel Twm y go’!

On’d oedd hon yn dyfeisio’n rhyfedd?

A phured yr oedd hi yn canu ffarwél

I’r gŵr, cyn mynd i’r rhyfel;

Hi fuase yn marw yn hyn o le

Am fotwm cyn dechre’r fatel.

Ac meddwch chwi, y gwŷr diniwed,

Pwy fyth a goelie ferched?
Fe werthan’ y gwŷr, mi ddyweda’ yn rhwydd,

Yn llegys yng ngŵydd eu llyged.

Mae gwragedd yn rhai manne

Mor sanctedd â hen seintie;

Pan gaffer y rheini unweth yn nal

A gymran’ gal o’r gore.

Mi aeth ynte Urias heno

At ei wraig, rwy’n tybio;

Hi fydd yn fwyn o hyd, bun fain ei hael,

Ac yn chwennych cael ei chynio.

Hi ’dandwm o yn o ddigri’

A’i hybio y bydd yn waeth na hobi;

Nid o ran cariad y bydd y iad

Ond cael o’r bwbach fynd yn dad i’r babi.

Be’ sy yma, ’r cwmni suful,

Yn fwy gwrthun beth nag erthyl?

Wale,—na cherddw-i byth un cam!—

Dyma felltith ei fam yn f’ymyl.

Wel gwaed dwy fil o fulod!

Petai Dafydd gwedi dyfod

Oni fynne fo rwymo dy ddwy glust

Wrth gebyst’ petai yn gwybod.

Enter y Brenin Dafydd

Dafydd


Be’ ydy’r trwst sy yma rŵan?

Cecryn


Oni ddarfu i Urias gysgu allan?




On’d ydoedd hwn yn waeth na draig




Nad aethe heno at ei wraig ei hunan?

Dafydd


Dos o’m golwg, ffŵl ysmala.

Cecryn


Rwy’n dallt mai gore imi’r cam cynta’.




Mi fentraf fi ddal yrŵan beth




Nad ydy hi ond dechre trafferth yma.

Ond fe fuase well iddo, ’r hen fopa,

Fynd ar ei wraig Bathseba;

Mi wranta’ y defeisiff yr hen hŵr

Ryw ddyfes a fydd yn siŵr i’w ddifa.

Exit Cecryn

Dafydd


Ai ni wnaethost ti mo’m harchiad?

Urias


Naddo, frenin, gyda’ch cennad;

Yn rhodd, ardderchog enwog ŵr,

Gwrandewch yn siŵr fy siarad.

Yr arch ac Israel oedd yn sefyll

Efo’u pobol yn y pebyll,

A Joab ar wyneb meysydd mawrion,

Deca’ dwysog, a’m cyd-weision

Heb brofi fawr na bwyd na diod

Na dim diofalwch awr o’r diwrnod

Am eu bywyd, bawb, o gwmpas

Gan faint fu o ddynion yn y ddinas.

Nid oedd mo’m calon mewn esmwythder

Gyda ’ngwraig i gymryd pleser

A’m cyd-frodyr o’r un fryd

Yn cael eu byd trwy brinder.

Dafydd


Urias, dos i ffwrdd yn wisgi

A dyma lythyr gyda thydi,

A dod i Joab, ŵr da ffri,

Modd puredd, rwyf fi yn peri.

Urias


Fy Arglwydd Frenin ardderchoca’,

I’r gwersyll rydw-i yn mynd oddi yma,

Ac yn ei law mewn moddion llawn

Yn rhwyddedd iawn mi ’rhodda’.

Exit Urias

Dafydd


Mi af finne i lawr o’r neilltu

O’r golwg yn ei ddigelu.

Ni ddaw mo Urias ger eich bron

Byth i’r wlad hon ond hynny.

Exit Dafydd. Enter Hanon a’r Pen-tywysog

Hanon


Fy annwyl dwysog sy gadarna’,




Tyrd ar fy ôl ymlaen. Na rusa.




Ti elli ddallt yr achos pam:




Gwŷr Dafydd sydd am ein difa.

Tywysog

Fy annwyl frenin enwog,




Mae’n tre’ ni yn gywren gaerog;




Mi gawn gynhorthwy yn ddi-wad




O Asyria, wlad oludog.

Hanon


Rhaid sicrhau y pyrth i fyny

A sefyll ar y gwalie i saethu;

Ni chaiff gwŷr Israel er ymdroi,

Modd union, mo’i meddiannu.

Tywysog

Dacw’r gwersyll, bawb, ar gynnydd




Yn arw eu mosiwn ar y meysydd;




Nyni a’u gwnawn yn wael eu bri

Er cryfed ydy eu crefydd.

Hanon


Dyma nhw yn ymgasglu o gwmpas

Yma yn dynion am y dinas;

Dowch, fy milwyr—trwy nerth arfe

Byddwch wrol!—at y chware.

Exit Hanon a’r Pen-tywysog. Enter Joab

Joab


Myfi sy’n byw mewn part o flinder:

Mae ’y ngelynion ar fy nghyfer;

Am hen golledion maen’ yn llidiog,

Man tra gwrol, mewn tre’ gaerog.

Fe aeth Urias at y brenin,
Rwy’n disgwyl hwn yn ôl ers meityn;

Pe gallen osod sits o’u deutu!

Mi fentrwn at y rhain er hynny.

Enter Urias

Urias


Yr ych yn byw mewn blinder gerwin,



Rwyf  finne yn dwad i’ch amddiffyn,

A dyma ichwi lythyr yn ddi-gêl

Â breiniol sêl y brenin.

Joab


Wel dyma lythyr llawn o ystyrieth,
Darllenaf hwn er maint ’y nhraffeth;

Rwy’n dallt fod weithie droee drud,
Mae part o’r byd yn ddiffeth.

Dowch, Urias, sefwch yma

Jest o flaen y rhyfelwyr glewa’,

Ac at bob gelyn gwedi hyn

Mewn modd go dynn mi dania’.

Urias


Mi rof fy mywyd yma yn llinyn

Tros fy ngwlad a’m Harglwydd Frenin;

Trwy Dduw o’r ne’ mi ymladda’ ’y ngore

O flaen llu nerthol llawn o wyrthie.

Enter Hanon a’r Pen-tywysog a Checryn

Hanon


Wel atoch chwi, benaethied Israel,

Yr ym ni yn barod iawn i ryfel.

Tywysog

Nid oes yr un o’r cenedlaethe

Mor ddewr â’n curo oddi ar ein caere.

Cecryn


O! mwrdwr! mwrdwr! hen gythreulied!

Peidiwch ag ymguro tan ddêl y dre’ yn agored;

Pa sut na fydde yma fwy o frain?

Dyma goludd y rhain i’w gweled.

Joab


Tyn allan dy gledde ac ymladd yn wisgi.

Cecryn


Mae fo yn y gornel bella’ yn y gwerni.

Mi adewes ’y mhustol yn Nhŷ ’n Ddôl.

Rhed i’w nôl o, Neli.

Hanon


Mi ymladdwn â chwi ein gore.

Ni ildiwn byth hyd ange.
Mi ddalia-i am swllt cyn deuddydd neu dri

Mai yn Annwn y byddi di a ninne.

Urias


Yn rhodd, ymladdwch bawb yn filen.

Nid wy’ ddim gwell na gwaeledd gelen.

Cecryn


A welwch chwi Urias yn gwneud cuwch,

Yr un gerne â’r hen fuwch gornwen?
Joab


Dowch, calynwch ar y fatel,

Na hidiwch byth am gorff mewn rhyfel.

Tywysog

Ni hwyrach a fyddwch chwi yn y  byd

Fawr fwy mewn iechyd uchel.

Urias


Ystyriwch waeled ydy ’y nghyflwr.

Gwelwch ddiben y rhyfelwr:

I lawr tan draed, os marw wnaiff,

Yn sydyn yr aiff y sawdiwr.

Urias yn marw

Joab


Rhaid inni fynd i ffwrdd i’r meysydd

Rhag ofn y cerrig sy ar eu ceyrydd.

A ei di yn gennad pur ddi-flin

Hyd at y Brenin Dafydd?

A dwed iddo hanesion rhyfel:

Ddarfod inni golli’r fatel,

A’i was, Urias, cofia hwnnw,

Efo’i fawredd a fu farw.

Exit Joab

Cecryn


Mae Dafydd wrth ei bwrpas




Gan ddarfod lladd Urias;




Ni hidia fo mo’r mymryn o garreg y sarn

Pe collid darn o’r deyrnas.

Hanon


’Y mhen-tywysog, awn tuag adre’.




Cladd dithe’r cyrff neu tafl nhw i rywle.

Cecryn


Mi ’tafla nhw oddi ar hyn o fwrdd




Â’r bigfforch i ffwrdd yn bacie.

O! dyma gorff Urias rywiog!

A welwch chwi’r bwngler gwedi hollti ei benglog?

Mi ’taflaf fo o hyn o le

Ar ei fone i’r fawnog.

Exit pob un. Enter y Brenin Dafydd

Dafydd


Yr hawddgar gwmni tawel,




Mae’n rhyfedd hyn o chwedel,

Na ddôi genhadon ger fy mron

I roi hanesion rhyfel.

Mae’r fatel gwedi darfod

A minne sydd heb wybod

Pwy oedd yn ennill yn ddi-ffael

A phwy oedd yn cael dibendod.

Disgwyl yr ydw-i yn sydyn

Glywed gair oddi wrthyn’;

Fe ddylen’ gofio, bawb, yn glau

Gydufuddhau i’m gorchymyn.

Enter Cecryn

Cecryn


Mae genny’ glamp o newydd llydan:




Mae Urias gwedi marw rŵan.




Marchoga di’r wraig i’r tŷ ac i’r dŵr.




Ni bydd mo’r gŵr yn geran.




Mi aeth trwy ei fol fwled
Cymin â dyniewed;

Mae hynny yn wirionedd, mi gymraf fy llw.

I’r fawnog cadd hwn fyned.

Dafydd


Dwed imi yn ddirgel

Hanesion y rest o’r rhyfel.

Cecryn


Fe aeth dy holl weision, er maint oedd eu llid,




Yn botes i gyd mewn batel.




Mi gewch chwithe farn, rwy’n tybed,




Am wneuthur twyll trwy ymddiried;




Mi glywes-i ddweud cyn dygwyl Bawl




Na cheidw’r hen ddiawl mo’i ddeilied.

Exit Cecryn

Dafydd


Mae hyn trwy’r byd yn digwydd weithie:




Naill fel y llall a ddifa’r cledde;




Fe’u magodd eu mame heb ddwyn dim llid




Yn annwyl i gyd fel ninne.




Ond fe ddarfu i Dduw gorucha’




Er pan sylfaenwyd y byd yma

Ordeinio ange mewn modd swrth

I filoedd wrth ryfela.

Yr ydw-i yn gweled fod yn wynfyd

Fe fu Urias farw hefyd;

Mi af at Bathseba, lana’ liw,

Yn rhwyddedd i’w chyrhaeddyd.

Enter y Proffwyd Nathan

Nathan


Gyda’ch cennad, frenin heini,




A wnewch chwi ystyried un ystori




Trwy ddistawrwydd yn ddi-wad




A fu yn ein gwlad trwy gledi?

Dafydd


Cennad da ichwi, ’r proffwyd Nathan.

Yn rhodd, mynegwch imi yn fuan

O flaen yr hawddgar gwmni llon

Yr ystori hon ei hunan.

Nathan


Rhyw ddau ŵr ydoedd trwy fawrhydi




Yn byw yn yr un ddinas trwy ddaioni:




Un yn gywaethog, enwog iawn,




A’r llall yn llawn tylodi.




I’r gŵr cywaethog yn ei feddiant

Roedd myrdd o’r defed hardd ar dyfiant

A gwartheg breision duon da,

Hawddgara’ teca’ tyciant.

I’r gŵr tylawd difales

Roedd un oenig fechan gynnes;

Gorwedde honno yn deg ei gwedd

Mor fwynedd yn ei fynwes.

Yr oedd ef i’r oen gyn bured,
Cydfwyta a wnaen’ bob tamed,

Ac yn yr un cwpan nos a dydd

Y gwnaen’ nhw yn ufudd yfed.

Fe gymre yr oenig fechan

O fynwes y dyn truan

I gael arlwyo hon tan go’

Yn lle ei hynod eiddo ei hunan.

Dafydd


Dyna ŵr mi farna’ yn heleth

Ei fod o yn euog o farwoleth;

Ei labuddio gaiff mewn moddion ffraeth

Wrth reol gaeth y gyfreth.

Nathan


Fy mrenin mawr digyffro,

Barn galed iawn yw honno;

Yrŵan dweda-i yn ddigon siŵr

Tydi ydy’r gŵr, rwy’n gwirio.

Dafydd


Ni bûm er pan y’m ganed

Yn y fath gaethiwed;

Nid ydw-i yn dallt mo hyn yn hy’

Pa fodd a fu. Moes glywed.

Nathan


Rhyw gadarn ddameg ydy,

Mewn agwedd gwna’ ei mynegi.

Mae yn siampal un fodd i fawr a mân.

Gwrandewch, y glân gwmpeini.

Tydi ydy’r gŵr oedd yn perchen mawrdda

Trwy’r holl deyrnas yn gadarna’;

A’r defed gwynion teg eu gwedd

Oedd dy wragedd iredd ara’.

Dy wragedd oedd gyn fwyned,

Cyfflyba-i ’r rhain i’r defed,

A’th ordderch sydd i’w chyfflybu yn glir

Gan filoedd i’r anifeilied.

A’r gŵr a ddaeth i’th dŷ di ar ymdaith

Oedd chwant y cnawd, sef llygredigaeth;

Ti arbedest yr holl wragedd cain

Yn lle arlwyo i’r rhain mor lywaeth.

A’r oenig ydoedd wrth dy bwrpas,

Hon oedd unig wraig Urias

Oedd yn ei fynwes ger ei fron

Ryw foddion pur gyfaddas.

Yr oedd ei wraig yn annwyl ganddo

Yn bwyta ac yfed gydag efo,

Ond gan fod chwant y cnawd mor ffest

Tydi a halogest honno.

Fe a’th eneiniodd Duw di yn frenin,

A llawer gwaith y bu’n dy amddiffyn;

Rhoes yn dy fynwes wragedd, d’arglwydd,

A phob rheoleth heleth hylwydd.

A phetase hynny yn brinder

Fe gawsit ganddo fwy o lawer

Petasit tithe heb ame yn byw

Gan ofni Duw o’r uchelder.

Ti ddirmygest air yr Arglwydd

Trwy wneuthur drwg o’i flaen yn ebrwydd.

Am hyn bydd llid y cledde cry’.

Ni ymedy â’th dŷ yn dragywydd.

Dylsit gofio’r gyfreth sanctedd

A ddaeth o ene Duw trwy fawredd

Lle dwedodd yn ei bresenoldeb

Wrth bob dynion, “Na wna odineb”.

Tithe a dorrest y gorchmynion

Trwy ladd Urias oedd yn wirion;

Halogi’r wraig mewn moddion maith—

Hyn ydoedd waith anghyfion.

Ti glywest eirie Duw trugarog

Am orwedd gyda gwraig cymydog,

Mai aflendid ydy hynny yn awr

O flaen Llywydd mawr galluog.




A edrycho ar wraig cymydog gwirion




Trwy hoffi ei phryd a’i gwedd hyfrydlon,

Mae’n gwneud godineb gyda hi

Trwy gilwg yn ei galon.

Am hyn, medd Arglwydd y nef burlan,

Am iti wneuthur gwraig yn aflan,

Mi goda’ i’th erbyn ddryge cry’,

A hynny â’th dŷ dy hunan.

Er iti yn ddirgel wneud y mawrddrwg

Fe fydd pob peth yn ddigon amlwg;

Yn Nydd y Farn ni wiw troi draw;

Dy gwilydd a ddaw i’r golwg.

Dafydd


Yrŵan rwy’n cyfadde’ yn ebrwydd:

Darfu im bechu o flaen yr Arglwydd;

Mae hynny yn fawrddrwg, dweda-i ’n hy’,

I mi ac i’m tŷ yn dragywydd.

Nathan


Ond galw ar Arglwydd y nef uchod

Ef a fadde iti dy bechod;

A’r mab a anwyd iti heddiw

O’i fodd a’i fawredd a fydd farw.

Yrŵan af i lawr mor ufudd.

Can ffarwél i’r Brenin Dafydd.

Cofia dithe tra foch byw

Am ofni Duw yn dragywydd.
Exit Nathan

Dafydd


Er darfod imi bechu yn ole

Gan ’r Arglwydd Dduw mae trugaredde;

Er imi wrthryfela yn ffôl,

Gwna Fo yn ufuddol fadde.

Mi ganaf finne ogoniant,

Yn rhwydd felys rhoddi ei foliant

I wir Dduw’r nefoedd yn ddi-nam

Yn dduwiol am faddeuant.

Cerdd ar Gonsêt y Capten Morgan

O! Dduw trugarog enwog iawn,

Clyw fy ngweddi yn ddifri’ ddawn;

Rwy’ heddiw yn galw ar d’enw di,

Trwy nefol wyrthie madde i mi

A dod drugaredd, ddoethedd Dduw,

I bechadur, amhur yw.

Mi fûm bechadur, llwybyr llaith,

Mae yn edifar gen-i ’r gwaith;

Er bod ’y muchedd yn ddi-rôl

Mae gole nef i’m galw yn ôl

Ond imi droi, ymroi mae ’y mryd,

Oddi wrth holl ddryge beie’r byd.

O flaen ’y ngwragedd, weddedd waith,

Rwy’n cofio’r ffiedd fuchedd faith;

Hoffwn buten lawen lon,

Gwell oedd cwmpeini heini hon

A mwy melysach, mwynach modd,

Na’m gwraig ardderchog rywiog rodd.

Gwraig Urias, addas un,

I’w gŵr oedd weddedd lariedd lun

Nes imi wrth ffansi hoffi hon

A’i dwyn i odineb, gwen lliw’r don;

Roedd hynny yn fawrddrwg, amlwg yw,

Halogi honno a digio Duw.

Fel ’r hen henuried a gadd nych

Pan hoffen’ wedd Siwsana wych:
Gweled dwyfron hon yn hardd

Pan ddôi hi ar dro i rodio’r ardd;

Felly finne hoffe o hyd

Wedd Bathseba brafia’ o bryd.

Gormod pechod, pennod pwys,

I neb roi gweddi yn ddifri’ ddwys

Ar wraig gŵr arall, angall un,

O flaen ei hynod eiddo ei hun;

Am ei halogi, difri’ daith,

Caiff ddiodde’ nych, na’i chwennych ’chwaith.

Am hynny dof, mi drof yn drist,

O flaen amynedd croywedd Crist

Fel y Mab Afradlon, greulon gri,

O deg ryw llwyr, a’m dagre yn lli’;

A’r rhodd yn benna’ ofynna’ fi

Yw dy drugaredd doethedd di.

Rwy’n galw’n brudd mewn cystudd cas:

O! Arglwydd nefol, madde i’th was;

Er imi ddwyn Bathseba yn siŵr,

Flina’ gwaith, o flaen ei gŵr,

Am fyw mewn pechod hynod hen,

O! Arglwydd, madde ’mai, Amen.

Terfyn

Ffarwél a fo ichwi, ’r cwmni mwyna’,

Mi af yn union at Bathseba,

A thrwy Dduw nefol, siriol saig,

Yn annwyl wraig mi ’cymra’

Gan obeithio gwnaiff Duw’r Drindod

Drugarhau, a madde ’y mhechod.

Cymerwch chwithe siampal ffri

Rhag gwneud drygioni ormod.

Exit y Brenin Dafydd. Enter yr Esgob

Esgob


Y gwiwlan gwmni gole,

Yn fwynedd dyma finne;

Tan Dduw i’r eglwys rymus rôl

Rwy’n un o’r duwiol dade.

Mi ges ar dwyn f’ordeinio

Mewn sail, fy henw yn Seilo,

I roi mewn swydde yn yr eglwys hon

Swyddogion a dynion dano.

A minne sydd yn heleth

I’w rhiwlio mewn rheoleth 

Yn eu swydde, gore gwawr,

Â chyfion fawr orchafieth.

Yn epistol cynta’ Paul heb ame

At Timothews, wiwlwys ole,

Y ceir yn gyfan, gwiwlan ged,

Cain addfed, eu cyneddfe.

Clod i’r Arglwydd o’r uchelder

Sy’n cadw yn liwgu Eglwys Loeger

Gynt fel Noa yn yr arch

Yn ei pharch a’i chryfder.

Mae Eglwys Loeger yn filwrus

Er maint fu o elynion cyfeiliornus

A fu yn ei herbyn oll ar gyhoedd

Un cant ar bymtheg o flynyddoedd.

Enter Cecryn a Madog Chwannog, y Cybydd, i ddwyn ei benyd

Cecryn


Wel yr esgob glandeg,




Dyma’r llwdwn lliwdeg;




Ni welsoch chwi neb o’r llawr i’r nen




Tan gynfas wen ’r un waneg.

Esgob


O ble daethost â’r gŵr yma?

Cecryn


Mi ddois â’r ebolyn oddi ymyl y Bala;

Wrth ysgwyd ei din efo lodes dal

Fe wnaeth ei gal yn gwla.

Esgob


Dos i lawr i rodio

I gael inni yn gymwys gydymgomio.

Cecryn


Dal ato fo, Madog, er ’allo neb.

Dod iddo groesateb eto.

Exit Cecryn

Esgob


Gwrando’r geirie iti a agora’

Mewn naws dirion, ac ystyria

Nad yw dy hoedel di ond byr,

Bechadur amhur, yma.

Madog


Ni choelia’, ’r gŵr lledchwelan,




Y bydda-i marw yrŵan




Yn llai na phedwar ugen oed

Heb fod achos i mi erioed i duchan.

Esgob


Ym mhob oedran mae’r Gorucha’

Yn rhoi inni amal ddyfyn yma;

Ni arbedodd Ange ond dau o hil

Holl hepil eiddil Adda.

Madog


Mae’n rheitiach imi na hynny o’r hanner

—Pe gwyddech chwi saled yr hwch yn y seler—

Fynd i rywle hyd y cwm

I ymofyn Twm y tincer.

Esgob


Eich hunan argyhoeddwch,




Â chalon lân ymchoelwch




Gan geisio ar dir yn wir ddi-wad,




Iawn fwriad, edifeirwch.

Madog


Mae yn edifar heb mo’r dadal gen-i erioed roi cardode

(A maint oedd eu siarad) i wragedd y pisiere,




A gwerthu fy manyd ddygwyl y ffair




I ryw domen am dair a dime.

Esgob


Rhaid iti yn effro eto ateb




O flaen yr eglwys a’i chymundeb,

A deisy’ ar Dduw ei gymod mwyn

Am wneud ar dwyn odineb.

Madog


Gan ichwi holi yn hwylus




Mi ddwedaf fi’r gwir yn gymwys




Na cheres-i erioed mewn gwlad a thre’

Yn unlle mo ’rogle’r eglwys.

Mae hon yn gyfraith drwstan

Os rhaid imi ateb yrŵan

Am imi feddwi a mynd o’m co’

Ac osio ceisio cusan.

Esgob


Y plant mewn mawr ddireidi

A enilled trwy ddrygioni

O’i ferched ei hunan, dyna’r blot,

A gaed yn Lot am feddwi.

Cofiwch mewn gwirionedd

Belsasar fawr ei anrhydedd

A gafodd gynt ddrychioleth flin

Wrth yfed gwin ddigonedd.

Madog


Mi weles-i Lotyn landeg

Yn pwnio ac yn cario penweg,

Yn gweiddi yn gry’ wrth Fwlch-y-groes

Pan dorrodd o ddwy goes y gaseg.

Esgob


Roedd Lot yn amser Abram,




Ŵr gweddol doniol dinam,




Efo’i gilydd yn un galon




Nes myned obry i dir Ebron.

Madog


Mi adwaenwn-i Abram a’i frawd Ifan.




Mi ’gweles nhw ar y fuches yn ymyl y Gaer Fechan




Efo’u cyde, ar fy ngair,




Yn synio am fynd i ffair Llansannan.

Esgob


Rych chwi mewn anwybodeth bydol

A godineb yn gydunol;

Crefwch, llefwch ar Dduw Tad

Am fwriad edifeiriol.

Madog


Rheitiach ichwi stwrdio o lawer

Dafydd fawr ac Wil y pedler

Ac aeres Blaen-y-nant yn siŵr

Sydd yn newid ei gŵr bob chwarter.

Wmffre’r blew a Siôn y crimsi,

Morgan y llafne ac Wil Llanllyfni,

Lisa’r-nod-mwyn, Cadi-pob-man—

Cymerwch i’ch rhan y rheini.

Esgob


Holed pawb ei hunan,
Cyn rhoi barn galed gwelan’:

Cawn rad o’r nef wrth rodio yn ôl

Cynghorion Paul fwyneiddlan.

Madog


Pe holwn fy hunan ganweth ar ganweth




Ni bu dda gen-i erioed na pherson na phregeth;

Ond mae llawer ffwlcyn hyd y wlad

Yn leicio eu nâd nhw yn odieth.

Esgob


Mae Duw yn peri heb arbed

Roi parch i’r gwir fugeilied.

Madog


Ni haedde’r bugel barch un cam

Os bydd diofal am y defed.

Esgob


Y fi ydy’r bugel cywir galon

A roed i gadw’r defed dofion

Rhag y bleiddied sydd yn y wlad

O rai digariad geirwon.

Madog 


Mi debygwn, os y chwi ydy’r bugel,




Y daliwn-i am fy hoedel




Na welir mo’r defed, myn fy nghred,




Tan na ddelon’ i sied Llandderfel.

Esgob


Rhaid inni gadw’r defed mwynlan




Tan gyfri’ gwirlwys yn ’r un gorlan.

Madog


Mae llawer ohonyn’ hyd y byd




Trwy dylle gwedi dihengyd allan.




Mi fydd bugeilied Berwyn ’nhwythe




Yn cael cyfri’ o’r defed glanme,




Ond ŵyl Fihangel byddan’ yn llai;




Ni bydd ond rhai yn dwad adre’.

Esgob


O’m blaen ewch ar eich glinie




Am dorri’r glân gyfreithie.

Madog


Dyna reswm rŵan a’m trodd.




Oes ganddoch chwi fodd i fadde?

Esgob


Dod yn dduwiol dy weddïe

Ar Dduw gwych haelnerth o’r uchelne’;

Cais wneud dy wely a haeddu hedd

Ymysg y sanctedd seintie.

Exit yr Esgob

Madog


Nad elw-i byth oddi yma




On’d a-i ar un yfory nesa’!




Ond dwad i’r eglwys mi ga’ safio ’y mhen




A’r gynfas wen amdana’.




Nid rhaid i neb mo’r hidio




Er rhoddi dynes dano;




Fe eill dyn rŵan, er maint ydy eu gwg,




Ar f’enaid, wneud y drwg a fynno.




Na hidied neb yrŵan




Am bechod, na mawr na bychan;




Fe geir maddeuant am fowlio’r gnoc




Ond ymorol toc am arian.

Enter Cariad Perffaith

Cariad


Pwy sydd yma yn fawr ei ruad




Ac mor siwredd yn ei siarad?




Drwgweithredwr ydy fo




(Rwy’n coelio) wrth osgo ei wisgiad.

Madog


Na hidiwch byth mo’r pethe

Am chwidir hen bechode;

On’d lwc oedd dwad yr esgob i’r byd,

Ŵr moddol, i gyd i’w madde?
Cariad


Nid oes ond Un eill fadde

I bechadur ei bechode,

A hwn mae Paul yn tystio yw

Yr Arglwydd Dduw o’r uchelne’.

Y Gŵr a wnaeth y llyged

Yn wiwlan oll i weled

A eill yn rhwyddedd drugarhau,

A’r clustie o glai i glywed.

Madog


Rwy’n leicio’r rheswm yna yn odieth.

Beth yw’ch enw chwi, ’r cydymeth?

Cariad


Fy henw ar dir, yn wir ddi-wad,

Yw’r purffydd Gariad Perffeth.

Madog


Mae arna-i grynfa greulon,
Rwy’ yn ymyl torri ’y nghalon;

Cariad Perffeth, er mwyn Duw,

A roi di imi ryw gynghorion?

Cariad


Ymbiliwch a gweddïwch

Am fwriad edifeirwch

Heb feddwl cu o fodde cas

Ond crefu am ras. Na ruswch.

Cofiwch eirie Job fwyneiddia’:

Noeth y doethon i’r byd yma,

Ac felly eto i’r ddaear laith—

Och!—eilwaith y dychwela.

Gochel garu mwnws bydol

Yn fwy na’r deyrnas, ddinas ddoniol,

Lle mae inni ddisgwyl gwir fawrhad

Gan y Tad tragwyddol.

Ffydd a gobeth, geirwir gariad

Medd yr Ysgrythur, ystyr wastad;

Gwyn ei fyd, medd Duw yn ei Air,
A gario’r tair agoriad.

A Duw o’i fawr drugaredd

A’ch dyco chwi a m’finne yn fwynedd

I fod yn aerod yn y ne’

Ymysg y seintie sanctedd.

Exit Cariad Perffaith

Madog


Yr hawddgar gwmni mwyngu,

Rhywyr edifaru;

Ow! gwelwch gymin yw fy mhoen.

Mae ’y nghig a’m croen yn crynu.

Tra bûm mewn nerth ac iechyd

Bwries i bob syberwyd

Heb roddi i’m gwraig fy hun ar dwyn

Ddim geirie mwyn un munud.

Gochelwch fawr gybydd-dod

Drwgdybus digydwybod;

Rhaid meddwl glân a chalon lon

I fynd gerbron y Drindod.

O! Arglwydd, nefol Iesu,

Dwg f’enaid bach i fyny;

Mi gaf yrŵan, Duw yn fy rhan,

Yn hyn o fan derfynu.

Madog yn marw. Enter Cecryn

Cecryn


Gwaed yr afr loywddu!

Ydy’r hen Fadog gwedi ynfydu?

Ni chwyd o yn siŵr, mae fo yn farw syth,

Ŵr tonnog, fyth ond hynny.

Ow! ’r hen Fadog galed,

Mae ei gorffyn gyn dirioned;

Gwn nad oes un galon swrth

Na wyle wrth ei weled.

Nid oes yrŵan gen-i

Mo’r amser gyda thydi,

Ac onide—myn cebystr cort!—

Mi wnawn ysbort i’r cwmni.

Mae yn rhywyr imi ymadel

A rhedeg am yr hoedel;

Mi af i ffwrdd â’i gorpws pêr

Oddi yma i Gader Ddinmel.

Exit Cecryn gan gludo corff y Cybydd. Enter y Brenin Dafydd

Dafydd


Yrŵan, gwmni mwynion,

Yr wy’ mewn trymder calon;

Mae’r mab a ymddûg Bathseba i mi

Mewn cledi yn ddifri’r ddwyfron.

Mae fo tan flinder enbyd

Mewn perig’ am ei fywyd,

Ond gall yr Arglwydd drugarhau

Ac esmwytháu fy nghlefyd.

O! Dduw nefol, rwyf fi yn gofyn

A fyddi di iddo fo yn amddiffyn?

Tro wyneb dy drugaredd glau

At esmwytháu fy mhlentyn.

Di gedwest Noa a’i hepil heini

Mewn dŵr (gwybyddaf) heb eu boddi;

Ti lediest lu’r Israelied glân

I Ganaan o’u mawr gyni.

Ti gedwest Ionas yn y dyfnder

A Daniel hefyd o’i fawr gaethder,

A’r tri llanc o’r ffwrnes dân.

Mae dy wyrthie yn lân bob amser.

Enter Dau Was Dafydd

Gwas 1


Fy Arglwydd Frenin, mawr ei nodded,

Rych mewn galar—pawb sy’n gweled;

Byddwch gefnog tra boch byw

Gan ofni Duw gogoned.

Dafydd


I chwi eich deuwedd rydw-i yn gofyn

Pa fodd y mae fy annwyl blentyn?

Gwas 1


Mae’n tyn ddelwi tan ei ddolur




Gan hyll ofid boen a llafur.

Gwas 2


Fy ngwir eneiniog, dowch oddi yma




Gan godi’n bur a bwyta bara;




Yn rhodd, cymerwch feddwl iach




Er bod dyn bach yn drymgla’.

Dowch i lawr i fwyta ac yfed

Yn ôl defod yr Israelied;

Ymrowch bob dydd trwy ffydd yn ffel

Yn ufudd fel yr hynafied.

Dafydd


Nid wy’ am fwyta dim danteithion




Nac yfed ’chwaith ddiodydd cryfion;




Gorfeddaf yma nos a dydd;




Am ’y nghowled prudd yw ’y nghalon.

Gwas 2


Fy Arglwydd Frenin, ymgysurwch,




Yn y gole—Ow!—nac wylwch;




Fe all y plentyn fod yn fyw




Yn rhwyddedd trwy Dduw’r heddwch.

Gwas 1


Marwoleth sydd er amser Adda




I’r tlawd a’r cywaethoca’,




A marw wnaiff yr ifanc ffel,




Ŵr hoenus, fel yr hyna’.

Mi awn i lawr i’w golwg eto,



Os yw fo yn fyw mi dendiwn arno.




Mae’n rhaid bodloni i farw a byw




A’r Arglwydd Dduw yn ordeinio.

Exit y ddau was

Dafydd


O! Arglwydd nefol, gwrando ’y ngweddi




Tros ’y mhlentyn bach sy’n gweiddi;




Ti wyt dragwyddol, dduwiol ddawn,




Ystyriol, lawn tosturi.




O flaen Duw Israel yma yn ddygyn

Yr ydw-i ’n ymbil tros ’y mhlentyn;

Na fydded drwg yn d’olwg di

Fod fy nghri gyn gymin.

Bu Eseceia yn dweud gweddïe,
Ti estynnest lawer ar ei ddyddie;

Duw, estyn eto i lacio ei loes

Ei sanctedd einioes ynte.

Ar y ddaear y gorwedda’

Gan godi yn bur a bwyta bara;

Dod dy drugaredd ffraethedd ffri

Yn amal i hwn yma.

Enter y ddau was

Gwas 1


Yrŵan rwy’ mewn dychryn:




Fe fu farw’r plentyn;




Nis gwn pa fodd, y glanddyn llon,




Yr awn gerbron y brenin.

Gwas 2


Tra bu fo byw nid oedd gwiw ceisio

Ar gais eured mo’i gysuro;

Ar ôl ei farw bydd di-rôl.
Pwy all ei fuddiol foddio?

Dafydd


Dwedwch imi heb gyffro

Ai byw yw’r plentyn eto?

Gwas 1


Nage, fy Arglwydd Frenin mwyn,
Fe ddarfu ar dwyn amdano.

Dafydd


Gan farw ’y mhlentyn bach anwyla’

Oddi ar y ddaear mi ’gyfoda’;

Trwy roddi clod i’m gwirDduw hedd

Gwnaf fwyta o fawredd fara.

Gwas 1


Fy mrenin uchel gyfri’, 

A wnewch chwi yn fwyn fynegi?

Mae hyn o foddion yn ddi-feth

Mewn anwybodeth inni.

Tra bu’r plentyn yn ei fywyd

Yr oeddech chwi o hyd mewn ympryd,

A phan fu farw hwn ar dwyn

Yn codi, ŵr mwyn, mewn munud.

Gwas 2


Beth yw eich meddwl am hyn yma?

Mi’ch clywn chwi yn galw am fara;

Fy Arglwydd Frenin gwych ar dwyn,

Mewn agwedd mwyn mynega.

Dafydd


Tra bu fo byw roedd gen-i obeth

Y galle Duw ei achub eilweth,

Ond ni ddychwel ef yn ôl,

Er elw, ar ôl marwoleth.

Gwas 2


Fy Arglwydd Frenin, awn tuag adre’.

Duw o’r nef a’ch cysuro chwithe

I ddwad eto yn ôl i’ch llys

Yn hwylus ar ein hole.

Exit y ddau was

Dafydd


Ni wiw mo’r wylo ar ôl y marw:
Yn ei ôl ni ddychwel hwnnw.

Ato’r aiff ar fyr o ddyddie

Bob enaid didwyll, fel ein tade.

Enter Bathseba

Bathseba

Fy Arglwydd Frenin, uchel radde,




Bu farw eich plentyn chwi a minne;




[

] ngŵr i’r ddaear wâr

Rwyf fi mewn galar gole.

Dafydd


Ymgysuro wnawn ni beunydd

Trwy fyw yn un galon efo’n gilydd;

Gan alw ar Arglwydd y nef lân

Mi luniwn gân ar gynnydd.

Bathseba

Trwy obeithio yn Nuw’r uchelne’

Y cawn ni rwyddedd drugaredde,
Bob yn ail, hawddgara’ ei wedd,

Mi gana’ yn fwynedd finne.

Dechrau ar Synselia bob yn ail odl

Dafydd

Duw Lywydd da lwys, hoff hyder a phwys,

Clyw lais pechaduried sy a’u ymddiried yn ddwys

Y cawn yn o glau ond edifarhau

Dy gyflawn drugaredd o’r diwedd ein dau.

Bathseba
Yrŵan ymrown—on’d rhyfedd y trown?—

I ofyn trugaredd o’r diwedd y down.

Duw, dyro dy ras i’th forwyn a’th was

Fu’n dilyn drwg fuchedd mewn ciedd fodd cas.

Dafydd

Mewn pechod bûm trwy holl ddyddie fy nwy’,

Er hyn mae trugaredd Duw mwynedd dau mwy.

Mi fuon yn ffôl, mae yn amser troi’n ôl

I ofyn trugaredd, fawl puredd, fel Paul.

Bathseba
Trugaredd oedd fawr i Adda yn ’r un awr

Yr hwn a droseddodd pan welodd y wawr.

Fe gadwed mewn ffrwyth Noa a’i lân lwyth

Pan foddodd yn ’r eigion bob dynion ond wyth.

Dafydd

Mae’r Arglwydd o hyd yn galw’r holl fyd

Oddi wrth eu hanwiredd, modd pruddedd, mewn pryd.

Mae Satan ddi-fost yn cymryd mawr gost,

Mae fo’n gwrthryfelu efo’i deulu yn o dost.

Bathseba
O! Dduw, trugarha, pechadur sydd gla’,

Maddeuant yn ddygyn rwy’n gofyn a ga’

Gan gofio’n gytûn air Crist am bob dyn:
Ond curo yr agorir yn ddi-fyr i ddyn.

Dafydd

Mae’r Arglwydd ein Duw yn addo i bob rhyw

A drotho o’u hanwiredd yn beredd gael byw.

Ni chaiff ond y rhai drugaredd di-drai

Fydd bur edifeiriol ryfeddol am fai.

Bathseba
Ond peidio â pharhau mewn pechod yn glau

Cawn bardwn Duw nefol, modd duwiol, ein dau.

Y ninne a ddylen, bob ifanc a hen,

I Grist am faddeuant roi moliant, Amen.

Terfyn

Dafydd


Awn efo’n gilydd yn un galon

Gan ofni Duw a chadw ei orchmynion.

Bathseba

Dof gyda chwi yn ôl i’ch llys

Trwy’r Arglwydd cofus cyfion.

Dafydd


Mi welsoch, bawb o’r cwmni purffydd,

Mai fi oedd deip y Brenin Dafydd,

A gwelsoch bart o’i ddrwg a’i lid,

A hyn mewn gwrid a gwradwydd.

Llawer sydd yn ein hamser ninne

Yn dilyn Dafydd mewn pechode,

Ond byddwch ddedwydd os dilynwch

Mewn da fwriad edifeirwch.

Exit y Brenin Dafydd a Bathseba. Enter Cecryn

Cecryn


Cais fynd i ffwrdd ar fyrder,

Dafydd a’i ruad ofer;

Cychwyn dithe ar ei ôl,

Ynfydog ffôl ddifeder.

Wel rŵan bydd y dadal

A’r sesiwn fawr a’r sisial

Ar y chwryddion, a’r chware, a’r ddau fardd.

Os trwyad’ y tardd y treial.

Fe fydd rhai yn rhy wystyn a rhai yn rhy wastad,

Rhai yn rhy feilchion a surion wrth siarad;

Rhai yn canu yn ddrwg o’u co’ 

Heb arnyn’ dro yn drwyad’.

Fe ddywed rhai, rwy’n coelio,

“Dyma wŷr segur braf yn swagrio”.

Fe ddwed y llall yn fawr ei foc,

“Hi ddaw yn fyd prysur toc i’w presio”.

Ond mi ddaw rhywun gwell ei galon

Ac a dery ym mharti’r chwryddion,

Ac a ddwed eu bod yn nyddie’r ha’

Yn gwneud gweithred dda ar dlodion.

Mae natur amryw bobol

Wrth ymgomio i ladd neu ganmol;

Odid gywaethog na thylawd

Wrth fodd ei frawd hyfrydol.

Fe welsoch o’ch blaen yrŵan

Deip o’r proffwyd Nathan

Yn gyrru Dafydd, llywydd llu,

Yn hynod i’w farnu ei hunan.

Ond holed pawb ei hunan;

Cyn rhoi barn galed, gwelan’

Nad oes undyn dan y rhod

Heb bechod—na mawr na bychan.

Y neb a welo’r brycheuyn lleia’

Yn llygad ei frawd anwyla’

Heb weled y trawst yn ei lygad ei hun,

Dwedwch weithan, “Pa’r un sydd waetha’ ”? 

Dymuned, gwmni mwynion,

Na fwriwch fai ar y chwryddion,

Ac nid rhaid mo’u canmol, gwmni ffel,

Wŷr haeddol, ond fel yr haeddon’.

Ac eto, ’r cwmni purffydd,

Na wnewch mo’r brad dau brydydd;

Fe fuon nhw byw (a dweud y gwir)

Mewn blinder hir o’i herwydd.

Pan oedden nhw jest yn cychwyn

Dyfeisio’r chware rhyngddyn’,

Medde’r holl bobol, “Melltith Huw,

Os gwn-i p’run synna’, ai Huw ai Sionyn”.

Mi fydden’ weithie yn hurtio

Yn ddiddadal fel dau yn breuddwydio;

Mi ’gwna hi fy hun o hyn i’r nos

Medde hithe, Ros, heb ruso.

Ond wrth ddul, dal a dilio—

Rhai fynne ei gwneud a rhai fynne beidio—

Fe’i gwnaethon’ hi cyd (a dwedyd y gwir)

Ag Ifan hir Penmachno.

Dacw’r merched ar eu gore

Yn cerdded bawb tuag adre’,

Ond rwy’ yn dweud mai’r ddynes fwya’ ei chlod

A ddaw â chwrw ar ôl darfod chware.

Ffarwél ichwi, llon ei llygad,
Fe ddarfu am hyn o siarad;

Mi gaiff pawb ganmolieth gan y ddau fardd

A ddêl â chwrw yn hardd i’w chariad.

Dechrau yr Epilog ar Susanna

Yr hardd gynlleidfa, mwyna’ ei amynedd,

Gwiwdda, gweddol, dethol, doethedd,

Mae hyn o gyffes, hanes hynod,

Wiwlan dyrfa, gwedi darfod;

Darllenwch chwithe y penode

Mewn gole sydd i’w gael;

Cewch lawn ystyrieth o’r ystori,

Yr hardd gwmpeini heini hael.

Duw, cadw’r eglwys yn llwyddiannus,

Gariadus, drefnus dro,

A George ein brenin i’w amddiffyn,

Rhwydda’ rhuddin, brigyn bro.

Fe welsoch [

] Hanon

Yn dra llidiog drwy drallodion,

Ac ynte yn cael wrth ddigio’r Arglwydd

Am ei gastie erwin gystudd;

Er maint oedd cariad Duw tragwyddol

I Ddafydd, weddol was,

Gwnâi ynte heb ochwyl ddirfawr bechod

I ddigio’r Drindod, syndod sias.

Duw, cadw &

Dwyn Bathseba gwraig Urias,

Hyn oedd foddion anghyfaddas,

A gyrru’r gŵr trwy fawr drallodion

I gael cwerylus ddiwedd creulon;

Pan ddywedodd Nathan ddameg ddiddan

Yn fwynlan iddo fo

Fe rôi farn hynod arno ei hunan

Er mai truan oedd y tro.

Duw, cadw &

DIWEDD
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